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Especificações do P527

Processador TI OMAP 850

Sistema operativo Microsoft® Windows Mobile™ 6 Professional

Memória 128 MB NAND Flash ROM

64 MB de memória SDRAM

Ecrã Ecrã táctil LCD (Liquid Crystal Display) TFT de 2,6”, 320 x 240, com 
65,536 cores e iluminação por LEDs

Banda de frequência Quatro bandas GSM (850/900/1800/1900 MHz) 
Serviços GSM/GPRS/EDGE integrados e GPS com antena interna

GPS Chipset SiRF star III incorporado

GPRS Classe B, várias ranhuras de classe 10

Câmara Câmara de focagem fixa e 2,0 Megapíxeis

Ligações Bluetooth    : V2.0+EDR 
USB            : USB Client 1.1 
WLAN         : IEEE 802.11b+g

Capacidade da bateria Bateria de iões de lítio de 1300 mAh

Ranhuras de expansão Ranhura para cartão de memória MicroSD

Áudio Porta de áudio de 2,5 mm 
Microfone e saída para altifalante estéreo incorporados

Peso 129g (com bateria)

Dimensões 113mm(L) x 58mm(W) x 15.4 mm(T)

Tempo de conversação* 4 hrs (*depende das condições da rede e do local)

Em espera* 150 hrs (*depende das condições da rede e do local)

NOTA: As especificações estão sujeitas a alteração sem aviso prévio.
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Conteúdo da embalagem

Verifique a embalagem do seu P527 para ver se os seguintes itens constam da mesma:

P Dispositivo P527 da ASUS P Estojo de protecção

P Bateria P CD de introdução

P Transformador a.c. P Manual do utilizador

P Cabo mini USB P Guia de consulta rápida

P Auriculares P Certificado de garantia

P Caneta P Micro SD*

P Carregador de viatura* P CD de Bónus*

P Car Kit (suporte para PDA e 
pedestal com ventosa de pára-
brisas)*

P CD & Manual de Navegação*

*Opcional, depende da área

NOTA: 
• A caixa de protecção é apenas para fins de protecção e não um acessório para usar no corpo. 
• Caso qualquer um dos itens acima esteja danificado ou em falta, contacte o vendedor.

ATENÇÃO: 
• Para reduzir o risco de incêndio, utilize apenas o tipo de bateria correcto. Consulte a secção “Instalação do cartão SIM e  
 da bateria” para mais informações. 
• Não tente desmontar, nem fazer a manutenção do conjunto de pilhas. 
• Elimine correctamente as baterias usadas. Para tal, consulte as entidades locais.
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Componentes:

  Botão de alimentação

  Botão Jog Dial
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  LED de notificação
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  Tecla Chamar

   Tecla para função apresentada à 
esquerda do ecrã

  Tecla Iniciar

  Tecla de navegação

  Tecla OK

  Tecla para função apresentada à   
  direita do ecrã

  Tecla Terminar chamada

  Tecla Location Courier

  Tecla Limpar

  Tecla Travelog

  Teclado alfanumérico

  Tecla Bluetooth

  Tecla FM

  Tecla Mensagem

  Comutador de modo

   Botão do Comando de voz / de gravação

  

   

1

�

�

�

�

�

7

8

9

10

11

1�

1�

1�

1�

1�

17

18

19

�0

�1

��



1�
Parte inferior

Lado direitoParte de trás

M
ic
ro
S
D

R
es
et

�0

�8

��

��

��

�7

�9

�� 

Componentes:

  Lente da câmara 

  Altifalante estéreo

  Compartimento da bateria

  Botão Hold

  Botão Reset

  Botão da câmara

  Ranhura para cartões de   
  memória MicroSD

  Caneta

  Porta do auricular

  Conector mini USB
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Descrição dos componentes do dispositivo
Nº. Item Descrição

1 Botão de alimentação Prima uma vez para colocar o dispositivo no modo de suspensão ou 
para o reactivar. Mantenha este botão premido para ligar e desligar 
o dispositivo.

� Botão Jog Dial Este botão permite-lhe deslocar-se facilmente pelos menus sem ter 
de utilizar a caneta.

� Tecla OK Prima para confirmar um comando ou para fechar/sair de uma 
aplicação aberta. 
Prima prolongadamente para ajustar o volume de voz.

� LED de notificação Este LED colorido notifica-o das seguintes situações: 
• Verde - Telemóvel totalmente carregado. 
• Verde intermitente - Rede detectada. 
• Vermelho - O telemóvel está a ser carregado. 
• Vermelho intermitente - Notificação de eventos. 
• Azul intermitente - Bluetooth® ,WiFi, or GPS is ON.

� Receptor do auricular Permite-lhe ouvir as chamadas recebidas/feitas.

� Ecrã LCD táctil Este ecrã táctil LCD TFT, de 2,6", de 65536 cores, com uma 
resolução de 240 x 320 e transreflectivo, permite-lhe escrever, 
desenhar ou seleccionar itens utilizando a caneta.

7 Tecla Chamar Prima esta tecla para receber ou fazer uma chamada.

8 Tecla para função apresentada à 
esquerda do ecrã

Executa a função que aparece indicada por cima da tecla.

9 Tecla Iniciar Prima para abrir o menu Iniciar.

10 Tecla de navegação Esta tecla de navegação de cinco direcções permite-lhe navegar 
através dos menus. Prima para confirmar uma ordem.

11 Tecla OK Prima para confirmar um comando ou para fechar/sair de uma 
aplicação aberta.

1� Tecla para função apresentada à 
direita do ecrã

Executa a função que aparece indicada por cima da tecla.

1� Tecla Terminar chamada Prima para terminar uma chamada ou ligação por GPRS.
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Nº. Item Descrição 

1� Tecla Location Courier Prima prolongadamente a tecla para iniciar o Location Courier.

1� Tecla Limpar Prima para apagar o carácter digitado para a esquerda.

1� Tecla Travelog Prima para iniciar a aplicação Travelog.

17 Teclado alfanumérico Prima prolongadamente a tecla para iniciar o Location Courier.

18 Tecla Bluetooth Permite-lhe activar ou desactivar a aplicação Bluetooth.

19 Tecla FM Prima para iniciar a aplicação Rádio FM.

�0 Tecla Mensagem Prima para iniciar a aplicação Messaging.

�1 Comutador de modo Permite-lhe alternar entre aplicações.

��  Botão do Comando de voz 
/ de gravação

Prima este botão para iniciar o Comando de voz. 
Mantenha este botão premido para iniciar a aplicação de gravação para 
gravar ficheiros de voz.

�� Lente da câmara 2-mega pixel fixed lens for taking pictures.

�� Altifalante estéreo Permite-lhe ouvir meios de áudio e chamadas telefónicas.

�� Compartimento da bateria Contém a bateria que alimenta o dispositivo.

�� Botão Hold Deslize para baixo, para desactivar todas as teclas, incluindo o ecrã táctil LCD. 

�7 Botão Reset Utilize a caneta para premir o botão Reset para proceder à reposição do 
software do seu dispositivo.

�8 Botão da câmara Mantenha esta tecla premida durante dois segundos para activar a função 
de câmara. No modo de câmara, prima esta tecla para tirar uma fotografia. 
No modo de vídeo, prima esta tecla para iniciar a gravação de vídeo e prima 
novamente para parar.

�9 Ranhura para cartões de 
memória MicroSD

Introduza um cartão de memória MicroSD nesta ranhura.

�0 Caneta Utilize a caneta para escrever, desenhar ou seleccionar itens no ecrã táctil.

�1 Porta do auricular Ligue o auricular a esta porta.

�� Conector mini USB Utilize este conector para sincronizar os seus dados ou para carregar a bateria.
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Instalação do cartão SIM e da bateria
Antes de fazer uma chamada telefónica com o P527, tem de instalar um cartão SIM 
(Subscriber Identity Module). Um cartão SIM inclui o seu número de telefone, os seus dados 
de assinante, a sua lista telefónica e uma memória adicional para o telemóvel.

O P527 inclui uma bateria recarregável de iões de lítio.

As baterias novas vêm parcialmente descarregadas devendo ser totalmente carregadas 
antes de serem utilizadas. Por norma, as baterias só atingem a sua capacidade máxima 
após terem sido carregadas e descarregadas pelo menos quatro (4) vezes. Recomendamos-
lhe que proceda ao carregamento das baterias novas durante a noite mesmo que estas 
dêem indicação de estarem completamente carregadas após algumas horas. Por vezes, 
durante o carregamento inicial, este pode parar. Neste caso, torna-se necessário remover a 
bateria, aguardar cerca de quinze (15) minutos e depois voltar a carregá-la.

Preparação do dispositivo

1.  Remova a tampa do compartimento da 
bateria.

NOTA: 
Se o dispositivo estiver ligado, este  
desliga-se automaticamente após a abertura 
do compartimento da bateria para evitar 
perda de dados.

ATENÇÃO: 
Utilize apenas baterias aprovadas pela ASUS.

Para instalar um cartão SIM e a bateria:
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2.  Remova a bateria.

3.  Insira o cartão SIM com os contactos 
dourados virados para baixo e o canto 
recortado virado para o canto superior 
direito da ranhura, conforme mostrado.

4.  Reponha a bateria no compartimento 
com os contactos de cobre alinhados 
com o condutor de cobre do 
dispositivo.

5.  Reponha a tampa do compartimento 
da bateria.
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Carregamento da bateria
A bateria incluída na embalagem encontra-se parcialmente carregada. Carregue a bateria 
durante cerca de quatro (4) horas antes de a utilizar pela primeira vez. 

Para carregar a bateria:

1. Ligue a ficha do transformador a.c. ao conector mini-USB do sistema existente na parte 
inferior do dispositivo.

2. Ligue a ficha de alimentação a.c. a uma tomada eléctrica ou extensão com ligação à terra.

NOTA: 
• O LED de notificação fica vermelho e o ícone de carregamento da bateria aparece na barra de estado como   
 sinal de que a bateria está a ser carregada. 
• Se a bateria ficar totalmente descarregada, terá de a recarregar durante pelo menos vinte minutes antes de   
 poder voltar a ligar o dispositivo. 
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Alimentação do dispositivo
Certifique-se de que o P527 está totalmente carregado antes de o utilizar pela primeira vez. 

Para ligar:

1. Mantenha premido o botão de alimentação.

Botão de alimentação

Primeiras operações

2. Siga as instruções no ecrã para proceder ao seu alinhamento e definir o fuso horário.

Utilização da caneta
A caneta é um dispositivo que se encontra por trás do canto superior direito do P527. 

• Utilize a caneta para escrever, desenhar, seleccionar ou arrastar um item no ecrã. 

• Prima a caneta uma vez sobre um item para o seleccionar.

• Mantenha a caneta premida sobre um item para aceder ao menu. 

Caneta
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Calibração do P��7
A calibração do seu dispositivo assegura a activação dos itens mostrados no ecrã e sobre os 
quais premiu a caneta. Esta operação de calibração envolve premir a caneta sobre a parte 
central dos alvos mostrados em vários pontos do ecrã.

Para calibrar o ecrã:

Bloqueio das teclas e dos botões
É possível bloquear as teclas e os botões do seu dispositivo para evitar a marcação de 
números de telefone ou a execução acidental de qualquer aplicação. Para bloquear as teclas 
e os botões:

1.  Procure o botão Hold que se encontra no lado direito  
do dispositivo.

2.  Deslize o botão para baixo para bloquear. 

3.  Para desbloquear, deslize o botão para cima. 
Botão Hold

1.  Prima Iniciar > Definições > 
separador Sistema e depois prima a 
caneta sobre o ícone Ecrã.

2.  No separador Geral prima a caneta 
sobre a opção Alinhar ecrã e siga as 
instruções apresentadas no ecrã para 
calibração do mesmo.
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Mostra o estado do sinal
(O ícone mostra que não há cartão SIM e não há 
sinal quando não há um cartão SIM instalado).

Toque para exibir o estado do 
armazenamento do dispositivo, 
das definições USB, do brilho 
LCD, da bateria, da memória e 
do cartão MicroSD.

Exibe o estado da ligação 
Bluetooth® /Wi-Fi. 

O ecrã Hoje

O ecrã Hoje apresenta informação que lhe é útil. Pode configurar o ecrã Hoje de forma a que 
este inclua toda a informação importante de que necessita.

• Para aceder ao ecrã Hoje, prima Iniciar > Hoje.

•  Para personalizar o ecrã Hoje, prima Iniciar > Definições > separador Pessoais > Hoje.

Segue-se uma descrição da informação normalmente apresentada no ecrã Hoje:

Barra de estado

Prima para abrir o menu Iniciar

Prima para definir a data, a hora 
e o alerta.

Prima para lançar o Gestor do 
dispositivo sem-fios

Prima para definir a informação 
do proprietário

Prima para abrir mensagens

Prima para configurar tarefas

Prima para configurar um perfil

Prima para ler ou introduzir 
compromissos

Toque para exibir o ASUS Launcher

Toque para iniciar sessão no Windows 
Live

Prima para abrir a lista 
Contactos

Prima para alterar a orientação 
do ecrã

Prima para definir o Filtro de 
chamadas

Indica o estado da bateria

Prima para ajustar o volume 
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Ícones indicadores de estado

Consulte a tabela seguinte para ficar a conhecer os ícones apresentados no ecrã Hoje.

Ícone Descrição

Serviço GPRS (General Packet Radio Services) disponível.

Ligação por GPRS.

Ligação estabelecida por GPRS.

Ligação através do ActiveSync.

Ligação através do ActiveSync não activada.

Sincronização em curso através do ActiveSync.

 
Erro de sincronização.

Chamada reencaminhada.

Chamada em curso.

Chamada em espera.

Chamada não atendida.

Nova mensagem SMS (Short Messaging Service)
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Ícone Descrição

Nova mensagem de voz.

Nova mensagem MMS (Multimedia Messaging Service)

Sem rede.

Sem sinal.

A procurar a rede.

Potência do sinal.

Som desligado.

Som ligado.

Bateria fraca.

 
Bateria muito fraca.

Bateria parcialmente carregada.

A carregar bateria.
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Ícone Descrição

Bateria totalmente carregada.

  
Roaming. Este ícone é apresentado apenas se tiver o serviço de roaming internacional.

 
Modo de vibração ou de silêncio activado.

 
Auriculares Bluetooth ligados.

 
Auriculares Bluetooth ligados e com som.

 
Alerta definido

Sem SIM instalado.

 
Indicador de aviso. Toque para ver o aviso.



��

Orientação do ecrã
Pode definir o ecrã para duas orientações diferentes:

1. Vertical

2. Horizontal

Defina a orientação do ecrã para o modo vertical para uma melhor visualização ou utilização 
de determinadas aplicações do seu dispositivo. Defina para o modo horizontal para ver 
imagens, clips de vídeo ou para visualizar ficheiros de texto maiores.

Para alterar a orientação do ecrã, prima Iniciar > Definições > separador Sistema > Ecrã e 
depois escolha a orientação pretendida.

Pode também alterar a orientação do ecrã premindo o ícone  .

 

Modo vertical

Modo horizontal
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O menu Iniciar
O menu Iniciar contém vários programas e várias aplicações que costuma utilizar. 

Prima Iniciar para ver os vários itens do menu:

Pode também personalizar os itens que aparecem no menu Iniciar. 
Para tal:

1. Prima Iniciar > Definições > separador Pessoal > Menus.

2. Seleccione as caixas de verificação dos itens que quer que 
constem do menu Iniciar. Pode escolher até sete (7) itens.

Modo vertical Modo horizontal
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O ASUS Launcher

O ASUS Launcher é um programa alternativo que lhe permite abrir aplicações de forma fácil e 
rápida, executar tarefas e alterar as definições do dispositivo.

Pode executar o Programa a partir de Iniciar > Programas > ASUS Launcher, ou tocar em 
ASUS Launcher no canto inferior esquerdo do ecrã Hoje.

Utilização do programa ASUS Launcher

Prima para aceder ao MS Office, 
para fazer listas de tarefas, definir 
compromissos ou tomar notas.

Prima para alterar o perfil do dispositivo. 
Pode também ajustar o áudio do 
dispositivo.

Prima para abrir jogos ou aplicações.

Toque para iniciar o Internet Explorer, o 
Messenger e o Windows Live.

Prima para ver o histórico de chamadas. 
Pode também fazer chamadas, enviar 
mensagens, eliminar o histórico 
de chamadas e verificar ou repor o 
temporizador de chamadas.

Prima para aceder aos sub menus e 
modificar as definições Áudio, Pessoais, 
Sistema e Ligação. Pode também ver 
informação acerca do dispositivo ou 
restaurar as predefinições do mesmo.

Prima para aceder aos programas 
para envio de mensagens para que 

possa escrever/ler mensagens de 
correio electrónico, mensagens 

MMS ou mensagens de texto.

Toque para iniciar a câmara.

Toque para iniciar o Explorador de 
Ficheiros e visualizar imagens/vídeo ou 

procurar ficheiros.

Toque para iniciar as aplicações.

Toque para exibir a lista de Contactos. Toque para exibir itens de aplicações 
relacionadas com GPS.
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Utilização do Painel de introdução

Ao iniciar uma aplicação ou ao seleccionar um campo que requer a introdução de texto, 
de símbolos ou de números, o ícone do Painel de introdução aparece na barra de menus. 
O Painel de introdução permite-lhe seleccionar vários métodos para introdução de dados, 
incluindo: O teclado.

Utilização do teclado apresentado no ecrã
Com o teclado apresentado no ecrã pode introduzir texto, símbolos, números ou outros 
caracteres especiais sempre que tal seja possível. 

Para introduzir texto através do teclado apresentado no ecrã:

1.  Numa aplicação, prima a caneta sobre a seta do Painel de introdução e de seguida 
prima a caneta sobre a opção Teclado.

2.  Introduza o texto pretendido premindo as teclas correspondentes no teclado 
apresentado no ecrã.

Painel de introdução

Para ampliar o teclado:

1.  Prima a caneta sobre a seta do Painel de introdução e 
depois prima a opção Opções.

2.  Seleccione a opção Teclado na lista Métodos de introdução.

3.  Prima a caneta sobre a opção Teclas grandes.
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Utilização do XT9
O T9 permite-lhe introduzir texto em formato alfanumérico. À medida que digita textos 
alfanuméricos no teclado, a função XT9 faz corresponder automaticamente as suas entradas 
com possíveis correspondências de palavras. 
Para mudar para o modo de introdução 
XT9, prima a caneta sobre a seta Painel 
de introdução e de seguida prima a caneta 
sobre a opção XT9.
Atalhos do XT9

•  Para digitar uma palavra ou número, toque 
nas teclas do teclado exibido no ecrã. 

•  Para introduzir uma palavra ou um número 
a partir da lista de palavras:

 a. Para mover a barra seleccionada  
  pela lista de palavras, use a tecla de  
  navegação/direccional

 b. Para adicionar a palavra ou número  
  desejado, prima a tecla de navegação/ 
  direccional.

 c. Prima a tecla           para eliminar  
  o carácter anterior ou o texto   
  seleccionado.

Toque para 
seleccionar 
um idioma.

Definições XT9

Para definir a função XT9, de acordo com a sua 
preferência:

1.  Toque em Start (Iniciar) > Programs 
(Programas) >  XT9 Settings (Definições XT9).

2.  Seleccione as funções desejadas, a partir dos 
itens enunciados:

3.  Toque  .

Lista de palavras

Prima para eliminar 
o carácter ou o texto 
seleccionado à esquerda

Teclado alfanumérico
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É possível escrever ou desenhar directamente no ecrã e ainda guardar notas na sua própria 
letra. Se preferir utilizar a sua própria letra ou desenhos nas suas notas, deve definir o modo 
de introdução para Escrever. Se preferir utilizar texto, defina o modo de introdução para 
Introduzir.

Para definir o modo de introdução no Notas:

1.  Prima Iniciar > Programas > Notas.

2.  Na lista Notas, prima Menu > Opções.

3.  Na caixa Modo predefinido: prima a seta para baixo e seleccione uma das seguintes 
opções:

   • Escrever- se quiser desenhar ou introduzir texto manuscrito numa nota.

   • Introduzir- se quiser criar uma nota digitada.

4. Defina as outras opções conforme as suas preferências. 

5. Prima a tecla  quando terminar.

Para escrever uma nota:

1.  Prima Iniciar > Programas > Notas.

2.  Na lista Notas, prima Novo.

 Se definir o Modo predefinido para Digitar, aparece uma página em branco para o texto 
digitado.

 Se definir o Modo predefinido para Escrever, aparece uma página com linhas 
horizontais, para texto manuscrito.

 Pode também tocar em Menu e depois marcar/desmarcar a opção Desenhar para 
alternar entre o modo digitar e o modo escrever.

3.  Escreva/Desenhe no ecrã.

4.  Quando terminar, prima a tecla  para voltar à lista Notas.

Escrever e desenhar no ecrã
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Gravação de voz

A qualquer altura, quer o seu telefone esteja em modo 
de espera ou em modo activo, poderá gravar com o seu 
dispositivo ficheiros de som, de voz, ou adicionar uma 
gravação a uma nota.

Para gravar um ficheiro de voz:

Mantenha premida a tecla do Voice Comando de voz para 
iniciar a gravação.

Ou, pode seguir as etapas seguintes:

1.  Prima Iniciar > Programas > Notas.

2.  Na lista Notas, prima Novo.

3.  Se não conseguir ver a barra de ferramentas de 
gravação, prima Menu > Ver Barra de Ferramentas de 
Gravação.

4.  Prima o ícone de gravação para iniciar a gravação.

5.  Coloque o microfone próximo da sua boca ou da origem 
do som.

6. Prima a caneta sobre o botão Parar para terminar a 
gravação. Um ícone de gravação aparece na nota.

7.  Prima .

Mantenha esta 
tecla premida 
para iniciar 
a função de 
gravação de 
ficheiros de voz
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Para adicionar um ficheiro gravado a uma nota guardada:

1.  Prima Iniciar > Programas > Notas.

2.  Na lista Notas, prima a caneta sobre uma nota guardada para a abrir.

3.  Se não conseguir ver a barra de ferramentas de gravação, prima Menu > Ver Barra de 
Ferramentas de Gravação.

4.  Prima o ícone de gravação para iniciar a gravação.

5.  Coloque o microfone próximo da sua boca ou da origem do som.

6.  Prima a caneta sobre o botão Parar para terminar a gravação. Um ícone de gravação 
aparece na nota.

7.  Prima .
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Utilização do ActiveSync™

O ActiveSync™ permite-lhe sincronizar os dados no seu dispositivo com os dados no seu 
computador. O ActiveSync permite-lhe também fazer a sincronização através de uma rede 
sem fios ou de telemóvel utilizando o Microsoft Exchange Server e desde que a sua operadora 
de telemóvel ou empresa utilize o Microsoft Exchange Server com o Exchange ActiveSync. 
Ao fazer a sincronização directa com o Exchange Server, pode manter-se actualizado mesmo 
com o seu PC desligado.

Durante a sincronização, o ActiveSync compara os dados do seu dispositivo com os dados no 
seu computador ou no Exchange Server, e actualiza todos os dados com as alterações mais 
recentes. 

Pode seleccionar e sincronizar dados nos seguintes locais e utilizando o ActiveSync:

• Contactos

• Calendário

• Correio electrónico

• Tarefas

• Notas

• Favoritos

• Ficheiros

• Suporte de armazenamento

Pode também trocar dados entre o seu computador e o dispositivo sem fazer a sincronização.

O ActiveSync encontra-se já instalado no seu dispositivo no entanto, antes de poder 
sincronizar os dados com o computador, terá de instalar primeiro o ActiveSync no computador. 
Instale o ActiveSync a partir do CD da Microsoft incluído na embalagem do dispositivo.

Após a instalação do ActiveSync, configure uma relação de sincronização entre o dispositivo 
e o computador. O ActiveSync reconhece o dispositivo e transfere automaticamente as 
definições de sincronização que tiver guardadas no mesmo.
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Se quiser fazer a sincronização do seu dispositivo utilizando o Exchange Server e através da 
sua empresa ou fornecedor de serviços, obtenha o nome do Exchange Server, o nome de 
utilizador, a senha e o nome de domínio junto do seu administrador de rede antes de abrir o 
Assistente de configuração da sincronização.

Para instalar e configurar o ActiveSync no seu computador:

1. Introduza o CD da Microsoft incluído na embalagem do dispositivo na respectiva 
unidade.

2. Siga as instruções que aparecem no ecrã.

3. Após concluída a configuração, o Assistente de configuração da sincronização é 
automaticamente iniciado ao ligar o dispositivo ao computador. Siga as instruções no 
ecrã para concluir a configuração com o assistente.

4. Através do Assistente de configuração da sincronização, pode:

 •  Configurar uma ligação através do Exchange Server para fazer a sincronização directa 
com este. Obtenha junto do seu administrador de rede as informações necessárias.

 • Criar uma relação de sincronização entre o computador e o dispositivo.

5. Seleccione o tipo de informação que pretende sincronizar.

6. Após concluir a configuração através do assistente, o ActiveSync faz a sincronização 
automática do seu dispositivo. Pode desligar o dispositivo após concluída a operação de 
sincronização.  
 

NOTA: 
• Aquando da ligação, o seu dispositivo é automaticamente sincronizado com o seu computador. O ActiveSync faz a  
 sincronização sempre que é feita qualquer alteração quer no dispositivo quer no computador. 
• Não é possível utilizar a WLAN para sincronizar a base de dados. 
• Consulte a ajuda do seu Windows® Mobile para mais informações acerca da sincronização com o ActiveSync.
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Sincronização por mini-USB
Pode fazer a sincronização entre o seu dispositivo e o computador utilizando o cabo mini-USB 
que vem incluído na embalagem. 

Para sincronizar o seu dispositivo por mini-USB:

1. Após a instalação do ActiveSync no computador, ligue a ficha mini-USB ao conector 
mini USB existente na parte inferior do dispositivo.

2. Ligue a outra extremidade do cabo USB ao computador. Aquando da ligação, o 
ActiveSync faz a sincronização automática do seu dispositivo.
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Para sincronizar o dispositivo com o Exchange Server:

Sincronização com o Exchange Server

1.  No menu do ActiveSync, prima Menu 
> Adicionar Origem do Servidor.

2.  No campo Endereço do servidor, 
introduza o nome do servidor que 
está a executar o Exchange Server e 
depois prima Seguinte. 
Se necessário, prima a caneta sobre 
a caixa de verificação Este servidor 
requer uma ligação encriptada 
(SSL).
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4.  Prima a caneta sobre as caixas de 
verificação para seleccionar os itens 
de dados que pretende sincronizar 
com o Exchange Server. Para alterar 
as definições de sincronização 
disponíveis, seleccione um item de 
dados e depois prima Definições. 
Prima Concluir quando terminar.

3. Introduza o seu nome de utilizador, 
a senha e o domínio e depois prima 
Seguinte.

5.  Inicie o processo de sincronização.
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Definição de uma agenda de sincronização
Para definir a sincronização com o Exchange Server:

1.  No ecrã do ActiveSync, prima Menu > 
Agenda.

2.  Consulte a tabela para mais 
informações.

Volume Configuração recomendada

Alto Seleccione um intervalo menor na lista 
Horas de grande tráfego.

Baixo Seleccione a opção Assim que os itens 
são recebidos ou um intervalo maior na 
lista Horas de menos tráfego.

Durante o 
roaming

Assinale a opção Em roaming, utilizar 
definições acima.

Enviar 
Mensagens

Verifique Enviar mensagens de saída 
imediatamente.
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Procurar informação

Com a ferramenta de pesquisa pode procurar ficheiros e outros itens armazenados no seu 
dispositivo ou cartão de memória externo MiniSD. A pesquisa pode ser feita por nome de 
ficheiro ou por palavras que constem de ficheiros nas várias aplicações, incluindo as opções 
Calendário, Contactos, Excel Mobile, Word Mobile, Outlook Mobile, Ajuda, Mensagens, 
Notas e Tarefas. Pode também filtrar a sua pesquisa especificando apenas ficheiros com um 
tamanho superior a 64 KB.  

Para procurar um ficheiro ou um outro item:

1. Prima Iniciar > Programas > Procurar.

2. No campo Procurar, a palavra ou outra informação que pretenda procurar. 

3. No campo Tipo, seleccione o tipo de dados para filtrar a sua pesquisa.

4. Prima Procurar. Os itens encontrados são apresentados na lista Resultados.

5. Na lista Resultados, toque sobre o item com a informação de que necessita.
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Obter ajuda

Pode muito facilmente obter ajuda para utilizar qualquer programa instalado no dispositivo.

Para obter ajuda para um programa:

•  No ecrã Hoje ou no próprio programa, prima Iniciar > Ajuda. 

 É aberta uma página com ligações a tópicos que explicam a forma de utilização do 
programa.
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Utilização do telemóvel

Pode utilizar o seu P527 como um telemóvel vulgar para fazer e receber chamadas. Pode 
também manter um histórico de chamadas feitas e recebidas, enviar SMS ou MMS, tirar 
apontamentos enquanto fala, fazer chamadas a partir do programa Contactos e copiar os 
contactos do cartão SIM para o dispositivo.

O teclado do telemóvel apresentado no ecrã
O teclado do telemóvel apresentado no ecrã permite-lhe aceder e contactar facilmente os seus 
contactos a partir das opções Contactos, Registo de Chamadas, Marcação Rápida e ainda a 
partir das definições do telemóvel. Para aceder ao teclado do telemóvel apresentado no ecrã, 
escolha uma das opções seguintes:

• Prima Iniciar > Telefone.

• Prima o botão      .

Ajustar o volume
Para ajustar o volume do telemóvel:

1. Prima  na barra de estado.

2. No menu de ajuste do volume pode:

 •  Mova a barra deslizante para ajustar o volume do 
telemóvel.

 •  Premir a caneta sobre a opção Ligar, Vibrar ou Desligar 
para alterar as definições do sistema e do volume do 
toque.

 •  Use o botão jog dial para ajustar o volume ou definir um 
modo.
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Pode fazer chamadas utilizando o teclado virtual. Pode também fazer chamadas 
directamente a partir das opções Contactos, Registo de Chamadas ou Marcação Rápida.

Fazer chamadas

Utilização do teclado alfanumérico
Para fazer uma chamada utilizando o teclado 
alfanumérico:

1.   Certifique-se de que o telemóvel está ligado.

2.   Introduza o número de telefone pretendido e 
prima a tecla Telefonar para fazer a chamada. 
Caso tenha introduzido o número errado, 
prima a tecla Limpar para eliminar o número à 
esquerda. 

3.   Após feita a ligação pode falar com a outra 
pessoa.

4.   Quando terminar, prima a tecla Terminar para 
terminar a chamada.

Prima para 
terminar a 
chamada

Prima para 
telefonar para 

o número 
introduzido Prima para 

limpar os 
dígitos à 
esquerda

Teclado 
alfanumérico
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Características do teclado do telemóvel apresentado no ecrã

Prima para pôr a chamada em espera

Prima para terminar a chamada

Prima para aceder ao menu

Apresenta o estado actual da chamada

Prima para cortar o som

Prima para abrir a lista Contactos

Prima para aceder ao teclado numérico 
apresentado no ecrã

Prima para LIGAR/DESLIGAR o altifalante

Prima para tirar apontamentos

Utilização do Smart Dialer
O Smart Dialer utiliza as letras atribuídas às 
teclas com os números 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 e 9. Por 
exemplo: a tecla  inclui as letras a, b e c. A 
tecla  inclui as teclas d, e, f. Tendo em conta 
a sequência de teclas premidas, o Smart Dialer 
mostra informação a partir da lista Contactos ou 
as chamadas feitas anteriormente que incluam as 
letras atribuídas às teclas premidas.

Tal como mostrado no exemplo, as teclas �, � e � 
foram premidas e por isso são mostrados todos os 
itens com as letras d, e ou f ou com as letras g, h 
ou i ou ainda com as letras a, b ou c.
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Fazer chamadas a partir da opção Contactos
Para fazer uma chamada directamente a partir da opção Contactos:

1. Prima a tecla de função direita no ecrã Hoje e depois prima Contactos.

2. Utilize um dos procedimentos seguintes para fazer uma chamada:

 •   Prima a caneta sobre o nome do contacto, depois na lista Contactos, prima a opção 
Telefonar.

 • Toque no nome do contacto e prima a tecla de Chamada.

 •   Pode também manter a caneta premida sobre o contacto e, no menu de atalho, 
premir a caneta sobre a opção Telefonar para o emprego, Telefonar para casa ou 
Telefonar para o telemóvel.

 • Toque em Introduzir um nome ou número e depois introduza o nome ou o número  
 que pretender chamar a partir de Contactos. Prima a tecla de Chamada para marcar o  
 item seleccionado.

Fazer chamadas a partir da opção Registo de 
Chamadas
Para fazer uma chamada a partir da opção Registo de Chamadas:

1.  Prima Iniciar > Telefone.

2.  No teclado do telemóvel apresentado no ecrã, prima o 
botão Registo de Chamadas.

3.  Desloque-se até ao contacto ou número de telefone 
pretendido e prima a caneta sobre a opção Chamar.

 Para procurar mais números noutras categorias, prima a 
caneta sobre a opção Menu > Filtro e depois escolha a 
categoria pretendida. O botão Registo 

de Chamadas
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Utilização da função Marcação rápida
Com a função Marcação rápida pode, com o premir de um único botão, telefonar para os 
números que utiliza mais frequentemente. Por exemplo, se atribuir um contacto à tecla número 
2 através da opção Marcação rápida, pode muito simplesmente manter a caneta premida 
sobre a tecla  para marcar o respectivo número de telefone.

Para criar uma entrada de marcação rápida:

1.  Certifique-se de que a entrada que pretende criar consta já da opção Contactos.

2.  Prima Iniciar > Telefone.

3.  No teclado do telemóvel apresentado no ecrã, prima o botão Marcação Rápida.

4.  Prima Menu > Novo.

5.  Prima a caneta sobre um contacto da lista e depois prima o botão Seleccionar.

6.  Na caixa Localização, seleccione uma localização disponível para a nova entrada de 
marcação rápida e prima OK.

Para eliminar uma entrada de marcação rápida:

•  Na lista Marcação rápida, mantenha a caneta premida sobre a entrada pretendida e 
prima Eliminar.
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Ao receber uma chamada, é apresentada uma mensagem que 
lhe dá a escolher entre atender ou rejeitar a chamada recebida.

Para atender ou rejeitar uma chamada recebida:

•  Para atender uma chamada prima a caneta sobre a opção 
Responder, ou prima o Tecla Chamada.

•  Para rejeitar uma chamada recebida, prima a caneta sobre 
a opção Ignorar ou prima o Tecla Terminar chamada.

SUGESTÃO: 
Prima demoradamente o botão Chamada para passar o receptor para o modo 
de altifalante.

Receber chamadas

Para terminar uma chamada:

•    Toque sobre a opção Terminar ou prima o botão de terminar 
no dispositivo para terminar uma chamada recebida ou 
efectuada.

O seguinte ecrã é apresentado durante a recepção da chamada:

• Prima a caneta sobre a opção Responder para atender a 
chamada ou

• Prima a caneta sobre a opção Ignorar para rejeitar a 
chamada.

Tecla Chamada Tecla Terminar 
chamada
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O ASUS CallFilter

O ASUS CallFilter (Filtro de chamadas da ASUS) é um utilitário simples mas eficaz que lhe 
permite controlar todas as chamadas recebidas. Use este utilitário para gerir a sua lista 
de números de telefone a partir da opção Contactos, o registo de chamadas, o registo de 
mensagens ou qualquer número de telefone não listado que queira aceitar ou rejeitar.

Para abrir o ASUS CallFilter
 
 No ecrã Hoje, prima a opção  para abrir o ASUS CallFilter. 

Prima para abrir o Filtro de chamadas
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Ao abrir o ASUS CallFilter pela primeira vez, tem de instalar e seleccionar o respectivo suporte 
de armazenamento. As etapas seguintes descrevem o procedimento a seguir ao executar o 
ASUS CallFilter pela primeira vez.

1.  Após premir  , no ecrã Hoje, o 
utilitário instala os ficheiros .cab 
necessários no dispositivo. Siga as 
instruções no ecrã para concluir a esta 
operação.

2. Quando tal lhe for pedido, seleccione 
o local para armazenamento e prima 
Instalar

3. Quando terminar, prima OK para reiniciar 
o dispositivo.

IMPORTANTE: 
A instalação pode demorar alguns segundos até 
ficar concluída. NÃO desligue o seu dispositivo 
durante a instalação.
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Utilização do programa Filtro de chamadas da ASUS
Após ter instalado os ficheiros necessários, prima  para aceder ao menu de atalho do 
ASUS CallFilter. Este menu de atalho permite-lhe activar a lista Aceitar ou Rejeitar.

No menu de atalho, escolha uma das opções seguintes:

Menu de atalho do 
CallFilter

• Prima Lista Aceitar para activar a lista Aceitar e receber apenas chamadas de 
números que constem desta lista.

• Prima Lista Rejeitar para activar a lista Rejeitar e rejeitar todas as chamadas de 
números que constem desta lista.

• Prima Editar para abrir o ecrã do utilitário Filtro de chamadas.

• Prima Fechar para desactivar o Filtro de chamadas.
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Gestão da lista Aceitar
A lista Aceitar permite-lhe seleccionar apenas os números de telefone que pretende aceitar. 
As chamadas recebidas de números que não constem da lista Aceitar são automaticamente 
rejeitadas.

Para adicionar itens à lista Aceitar:

1.  No menu de atalho do ASUS CallFilter, 
seleccione Editar.

2.  Seleccione a opção Lista Aceitar na 
caixa Editar lista.

3.  Seleccione a origem dos dados. Pode 
obter os dados a partir do programa 
Contactos, da opção Registo de 
chamadas,Registo de mensagens ou 
pode introduzir um qualquer número 
anónimo.

4.  Na lista em questão (e.g. Contactos), 
seleccione um item e prima Adicionar. 
 
Pode também premir  para 

 adicionar um novo item a Lista 
Aceitar.

5. Clique em  para sair.

 
Para remover itens da lista Aceitar,seleccione 
um contacto na lista e depois prima Remover 
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Gestão da lista Rejeitar
A lista Aceitar permite-lhe seleccionar apenas os números de telefone que pretende aceitar. 
As chamadas recebidas de números que não constem da lista Aceitar são automaticamente 
rejeitadas.

Para adicionar itens à lista Aceitar:

1.  No menu de atalho do ASUS CallFilter, 
seleccione Editar.

2.  Seleccione a opção Lista Aceitar na 
caixa Editar lista.

3.  Seleccione a origem dos dados. Pode 
obter os dados a partir do programa 
Contactos, da opção Registo de 
chamadas, Registo de mensagens ou 
pode introduzir um qualquer número 
anónimo.

4. Na lista em questão (e.g.Contactos), 
seleccione um item e prima Adicionar.

Pode também premir  para 

 adicionar um novo item a Lista 
Rejeitar.

5. Clique em  para sair.

 
Para remover itens da lista Aceitar, 
seleccione um contacto na lista e depois 



��
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• Utilização do Gestor Sem Fios

• Utilização da função Bluetooth®

• Utilizar o Wi-Fi®

• Definição da ligação por GPRS

4
Funções sem fios

Capítulo
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Utilização do Gestor Sem Fios

O Gestor do dispositivo sem-fios permite-lhe desligar ou ligar as suas ligações sem fios num 
só local. É um modo rápido para preservar a bateria ou para preparar o seu dispositivo para a 
entrada num avião.

Utilização do Wireless Manager:

1. Prima Iniciar > Definições > separador Ligações.

2. Toque sobre o Gestor do dispositivo sem-fios.

3. A partir do ecrã Gestor do dispositivo sem-fios, escolha uma das opções seguintes:

 • Toque no botão para ligar ou desligar um tipo de ligação sem fios pretendida. 

 • Toque em                                     para desligar todas as ligações sem fios.

 • Toque em Menu para alterar as configurações de um dos tipos de ligações sem fios.

Toque para alterar as definições

Toque para ligar ou desligar a ligação 
Bluetooth®

Toque para lançar o Gestor do dispositivo 
sem-fios

Toque para desligar todas as ligações sem 
fios.

Toque para desligar a ligação de Dados.

Toque para ligar ou desligar a ligação Wi-Fi

Toque para ligar ou desligar a função de 
Telefone

4. Toque em Sair ou em  para sair do Gestor Wireless.
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Resumo
A tecnologia Bluetooth® é uma tecnologia de comunicação sem fios de curto alcance que 
permite aos dispositivos com funções Bluetooth procederem à troca de dados num raio de 
cerca de 10 metros e sem que seja necessária uma ligação física.

Com a função Bluetooth activada no seu dispositivo, pode:
• Ligue e comunique, enviando ficheiros, tarefas ou contactos, a outros dispositivos que 

tenham o Bluetooth activado.
•  Utilizar os serviços da função Bluetooth. Após a ligação a um outro dispositivo ou 

computador utilizando a capacidade Bluetooth, pode utilizar os serviços disponíveis 
nesse dispositivo.

Activação da função Bluetooth no dispositivo
Utilize o Gestor sem fios para activar ou desactivar a função Bluetooth no telemóvel. 

Para activar o Bluetooth no seu dispositivo:

1. Inicie o Gestor Wireless. Para o fazer, pode:

  • Iniciar > Definições > separador Ligações e de seguida prima a caneta sobre o   
 ícone Gestor sem fios. 

 • Tocar no ícone do Gestor Wireless, a partir do ecrã Hoje.

2. No ecrã Gestor sem fios, prima a caneta sobre a opção Bluetooth.

Utilização da função Bluetooth®

NOTAS: 
Quando não estiver a ser utilizado, desactive a ligação 
Bluetooth do seu dispositivo para economizar bateria. 

Prima para iniciar o
Gestor sem fios
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Adicionar dispositivos Bluetooth

1.   Certifique-se de que a função 
Bluetooth está activada no dispositivo 
que pretende adicionar e que este se 
encontra definido como Detectável.

2.   Iniciar > Definições > separador 
Ligações e depois prima a caneta 
sobre o ícone Bluetooth.

3.   Prima Adicionar novo dispositivo… 
para procurar os dispositivos Bluetooth 
disponíveis. A operação de pesquisa 
pode demorar algum tempo.

4.  Seleccione o dispositivo ao qual 
pretende ligar e prima Seguinte ou 
prima a tecla de função direita.
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6.  Introduza o nome da ligação.

5.  Digite o código alfanumérico do 
dispositivo ao qual se quer ligar e 
toque em Seguinte ou prima a tecla 
multifunções direita.

 Pode encontrar o código na 
documentação que veio com o outro 
dispositivo.
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7.  Repita as etapas 3-6 para ligar mais 
dispositivos.
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Toque para iniciar 
o Wireless Manager 

(Gestor Wireless).

O Wi-Fi proporciona a melhor ligação disponível para trabalho em redes informáticas e para 
todo o tipo de aplicações de entretenimento em casa – permitindo o alcance, largura de banda 
e desempenho que as aplicações multimédia e os produtos actuais exigem.

Ligar o Wi-Fi
Use o gestor de redes sem fios para activar ou desactivar a função wi-fi do seu dispositivo.  
Pode aceder ao gestor de redes sem fios seguindo os pontos abaixo:

1. Execute o gestor de redes sem fios. Para fazê-lo pode: 

 • Toque em Iniciar > Definições > Separador Ligações > Gerenciador sem fio. 

 • Toque no ícone Gestor de redes sem fios no ecrã Hoje.

2. A partir do ecrã do Gestor de Redes sem fios toque em Wi-Fi.  

Utilizar o Wi-Fi®
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Para configurar uma rede wireless, 
necessita de iniciar a página de definições 
Wi-Fi: 

1.  Para iniciar a página de definições Wi-
Fi, pode:

 • Tocar em Definições após   
 seleccionar uma rede sem fios à  
 qual ligar o seu dispositivo.

 • Tocar em Iniciar > Definições >  
 separador Ligações > Wi-Fi.

2.  No ecrã Configurar Redes Sem Fios, 
toque numa rede sem fios disponível e 
faça as alterações necessárias.

 Se a rede sem fios à qual se quer 
ligar não estiver na lista, toque em 
Adicionar Nova....

 3 Toque no separador Adaptadores 
de Rede e seleccione um adaptador. 
Toque num adaptador para o definir, 
se necessário.

4. Toque em  para concluir a 
operação.

Configurar redes sem fios



��

Adicionar uma rede sem fios

Se o dispositivo não detectar automaticamente a rede sem fios à qual se quer ligar, pode 
adicionar a rede. Solicite as definições da rede sem fios ao seu administrador de rede.

Para adicionar uma rede sem fios:

1.  Para iniciar a página de definições Wi-
Fi, pode:

 • Tocar em Definições após   
 seleccionar uma rede sem fios à  
 qual ligar o seu dispositivo.

 • Tocar em Iniciar > Definições >  
 separador Ligações > Wi-Fi.

2. Toque em Wireless > Adicionar 
Nova....

3.  Digite um nome para a rede e 
seleccione um item no menu 
desdobrável Liga a: Depois toque em 
Seguinte.
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4.  Defina a autenticação, a encriptação 
de dados e a chave de rede. 
Solicite estas informações ao seu 
administrador de rede. Depois, toque 
em Next (Seguinte).

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Se necessita de mudar o tipo EAP, 
marque a caixa do adaptador e depois 
altere o tipo de EAP.

6. Toque em Finish (Terminar) para 
concluir a operação.
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O P527 permite-lhe ligar utilizando o serviço GPRS (General Packet Radio Service). O 
GPRS é uma norma de comunicação sem fios que pode atingir uma velocidade de 115 
kbps, contra uma velocidade de 9,6 kbps do actual serviço GSM (Global System for Mobile 
Communications). Esta norma suporta uma vasta gama de larguras de banda que permitem 
o envio e a recepção de pequenas quantidades de dados, como é o caso das mensagens 
electrónicas e da navegação pela web. Para definir uma ligação por GPRS no dispositivo:

Definição da ligação por GPRS

1.  No ecrã Hoje, prima o botão  que 
encontra na barra de estado.

2.  No menu de contexto que é 
apresentado de seguida, prima a 
caneta sobre a opção Definições.

3. No ecrã Definições, seleccione o 
separador Ligações e depois prima a 
caneta sobre o ícone Ligações.

Menu de contexto
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4.  No ecrã Ligações, prima a caneta 
sobre a opção Adicionar uma nova 
ligação por modem.

5.  Introduza um nome exclusivo para a 
ligação e depois seleccione a opção 
Linha Móvel (GPRS) na lista de 
modems.
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6.  No campo Nome do ponto de acesso 
introduza um nome para o ponto de 
acesso.

7.  Introduza o seu nome de utilizador, 
a senha e o domínio e depois 
prima Concluir. Contacte o seu 
administrador de rede para obter 
assistência. 

NOTA: 
• O preço dos serviços GPRS e as definições da ligação GPRS podem variar, de acordo com os diferentes   
 operadores. Consulte o seu fornecedor de serviços. 
• As ligações por GPRS e USB não podem ser usadas ao mesmo tempo.
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Ligação por GPRS
Para ligar através do GPRS:

1.  Prima Iniciar > Definições > 
separador Ligações e depois prima a 
caneta sobre o ícone Ligações.

2.  No ecrã Ligações, prima a caneta 
sobre a opção Gerir ligações 
existentes.

3.  Mantenha a caneta premida sobre 
uma ligação existente e no menu de 
contexto escolha a opção Ligar.

 Prima Eliminar se quiser eliminar a 
definição da ligação escolhida.

4. Durante a ligação, prima o botão 
para sair.

NOTA: 
•   Quando a função WLAN é utilizada em 

simultâneo com a função GPRS, esta última tem 
prioridade em termos do sinal. Recomendamos-
lhe que não utilize as funções WLAN e GPRS ao 
mesmo tempo.
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Terminar a ligação por GPRS
Para terminar a ligação por GPRS:

1.  Prima o  na barra de estado.

2.  No menu de contexto que é 
apresentado de seguida, prima a 
caneta sobre a opção Desligar.

Caso tenha predefinido uma ligação por GPRS, esta ligação é feita automaticamente sempre 
que abrir uma aplicação que ligue à Internet.

1.  Abra uma qualquer aplicação de ligação 
à Internet (e.g. Internet Explorer).

 O dispositivo irá automaticamente 
utilizar a sua ligação por GPRS 
predefinida. Um menu de contexto é 
apresentado para poder ver o estado da 
ligação.

2. Após feita a ligação, poderá navegar 
pela Internet. Se estiver a utilizar o 
Internet Explorer, será apresentado o 
site predefinido.

NOTA: 
• Se o seu ActiveSync estiver definido para fazer  
 a sincronização automática com o Exchange  
 Server, a sincronização terá lugar após o   
 restabelecimento da ligação. 
• A ligação por GPRS é feita automaticamente  
 sempre que abrir uma aplicação que requeira  
 este tipo de ligação (e.g. Internet Explorer,   
 Pocket MSN).

Menu de contexto
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Utilização da opção Ferramenta GPRS
A opção Ferramenta GPRS permite-lhe seleccionar e ligar de forma conveniente ao seu 
fornecedor de serviços GPRS. 

Para fazer a ligação através da Ferramenta GPRS:

1.  Prima Iniciar > Definições > 
separador Ligações e de seguida 
prima a caneta sobre o ícone da 
função Definições de rede. 

 Pode também premir o botão  na 
barra de estado e depois premir a 
caneta sobre a opção Definições no 
menu de contexto.

2. No ecrã Definições de rede, seleccione 
o seu fornecedor de serviços GPRS na 
lista.

NOTA: 
•  O operadores variam de região para região. 
•   As ligações por GPRS e USB não podem ser 

usadas ao mesmo tempo.
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5
Funções GPS

Capítulo
• Receptor GPS

• Travelog

• Location Courier

• GPS Externo
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O Receptor GPS permite-lhe actualizar os dados GPS no seu dispositivo. Os dados GPS 
contêm informações importantes sobre o estado do satélite, bem como sobre a data e hora 
correctas, para determinar a posição do satélite.

Actualizar os dados GPS
Para actualizar os dados GPS:

Receptor GPS

1. Toque em Iniciar > Programas >   
  Receptor GPS.

2. Ligue o seu dispositivo ao PC, através  
  do cabo USB. De seguida, toque em   
  Actualizar. O processo de actualização é  
  iniciado.

NOTA: 
Para que a actualização seja bem sucedida, certifique-
se que o ActiveSync 4.5 está instalado no seu PC e 
que este está ligado à Internet.



7�

3. Toque em   para concluir a operação.

Definir o Receptor GPS
Para definir o Receptor GPS:

1. No ecrã Receptor GPS, toque em Menu >  
  Definições.

NOTA: 
A validade dos dados GPS expira em três 
dias. Quando expirar, terá que o actualizar. 
Pode também definir o Receptor GPS para 
se actualizar automaticamente, consultando, 
para tal, a secção seguinte Definir o 
Receptor GPS.

2. Marque as opções, conforme preferir.  
  Toque em   para concluir a operação. 
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1

1 2

3 4

5
6

Tecla 
Gravar

O Travelog permite-lhe gravar o percurso da sua viagem e exportar o ficheiro KMZ, para ser 
exibido no Google Earth, no seu PC.

Ligar o GPS 
Para ligar o GPS:

1. Toque em Iniciar > Programas > Travelog > Menu.

Travelog

1. Distância física

2. Escala

3. Tecla Ampliar

4. Tecla Reduzir

5. Hora actual

6. Barra de estado

2. Toque em Ligar GPS. O dispositivo começará a procurar um sinal GPS

Tecla 
Pausa
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Gravar o Percurso da Viagem

Para gravar o percurso da viagem:

1.Toque em Iniciar > Programas > Travelog > Menu > Nova  
 Rota. Digite um nome para a rota.

 Se quer gravar o ponto de verificação, marque a caixa   
 Gravar Ponto de Verificação e defina um intervalo.

 Consulte a Definições GPS na secção de Definições de   
 Travelog, para saber mais detalhes sobre a definição GPS e  
 a poupança de energia.

2.Toque em Iniciar para começar a gravar o percurso da sua viagem.

 Quando o sinal GPS é recebido, toque na tecla Gravar para começar a gravar o percurso.

 Toque em Parar/Retomar para parar ou retomar a gravação.

A aguardar sinal GPS A gravar
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Enquanto grava, pode ver o estado relacionado, na Barra de Estado.

 • Quando a Barra de Estado exibe a posição GPS actual,   em  
  formato de Longitude/Latitude, toque na barra, para exibir o ecrã Estado GPS.

 • Quando a Barra de Estado exibe a distância da viagem e o tempo decorrido   
   , toque na barra, para exibir o ecrã Velocidade.

 • Quando a Barra de Estado exibe a velocidade   , a elevação e  
  a direcção, toque na barra, para exibir a Bússola.

 • Quando a Barra de Estado exibe o número de POI (Pontos de Interesse) e o ponto de  
  verificação  , toque na barra, para exibir o ecrã Estado GPS.

Toque para exibir a 
Bússola

Toque para Ampliar Toque para 
Reduzir

Toque para ver o estado
Toque para parar ou retomar a 

gravação

Toque para exibir o 
menu
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3.Toque em Menu > Parar para parar a   
  gravação. As gravações dos percursos são  
  guardadas em Os Meus Favoritos.

• Novo POI:  Toque para criar um novo POI. Consulte a secção seguinte  
  Criar um Novo POI para mais detalhes.

• Os Meus Favoritos:  Gerir toda a viagem e dados POI. Esta função está desactivada  
 durante a gravação da viagem.

• Pausa:  Toque para suspender a gravação de uma viagem. O GPS  
  ainda está ligado neste modo.

• Parar:  Toque para parar a gravação de uma viagem e desligue o GPS.
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Exportar a Rota
Pode exportar a rota da sua viagem para um ficheiro KMZ e carregá-lo no Google Earth.

1. No ecrã Percurso, toque em Menu > Os  
  Meus Favoritos.

Para exportar uma rota:

2. Na lista de rotas, seleccione uma rota e  
  toque na tecla Exportar.

3. Edite o nome da rota e seleccione a pasta de  
  destino e o local de armazenamento. Depois,  
  toque em Seguinte.. 
 
   Pode também configurar as definições de  
  exportação. Consulte o item Definições de  
  Exportação na secção de Definição de  
  Travelog, para mais detalhes.
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4. Ao exportar, pode tocar em Cancelar   
  para parar a exportação.

5. Quando estiver concluído, surgirá uma  
  mensagem de notificação. De seguida,  

  toque em  .

Os modos de exibição das rotas, no Google 
Earth, variam em função do modo de saída 
e do modo de apresentação avançada que 
definir em Definições de Exportação. Veja 
os exemplos na próxima página.
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Modo Normal Modo de Velocidade sem Apresentação 2-D

Modo de Velocidade com Apresentação 3-D
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Criar um Novo POI
Durante a gravação do registo de viagem, pode criar um novo Ponto de Interesse (POI), na 
posição actual.

Para criar um novo POI: 
 
1. No ecrã Percurso, toque em Menu > Novo  
 POI.

2. No separador Info, pode editar o nome  
  do POI, alterar o ícone e adicionar até três  
  imagens ao POI.

3. No separador Conteúdos, pode adicionar  
  uma descrição ao POI. Pode também  
  mudar a fonte e a cor da letra do texto em  
  Edição Avançada.

4. Toque em  para concluir a operação.

NOTA: 
A função de Novo POI está desactivada 
quando o GPS está desligado.
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NOTA: 
Consulte a secção GPS 
Externo para mais detalhes.

Definições de Travelog
Definições GPS
As Definições GPS permitem-lhe definir o modo GPS e o modo de poupança de energia, 
enquanto utiliza o GPS.

Para definir o GPS e o modo de poupança de energia:

2. São exibidas as definições actuais   
  do GPS. Pode tocar em Definições do  
  Hardware GPS para alterar as definições.

3. Toque em Configurar as Definições de  
  Energia. Marque as opções e os valores  
  definidos, conforme preferir.

4. Toque em  para concluir a operação.

1. No ecrã de Percurso, toque em Menu >  
  Definições > Definições GPS.
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1. No ecrã de Percurso, toque em Menu >  
  Definições > Definições do Sistema.

2. Defina o estilo do visor da unidade,   
  o modo de retroiluminação e o limite de  
  velocidade.

Definições do Sistema

As Definições do Sistema permitem-lhe definir o estilo do visor da unidade, a retroiluminação e 
o aviso de limite de velocidade.

Para configurar as definições do sistema: 

3. Toque em  para concluir a operação.
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1. No ecrã de Percurso, toque em Menu >  
  Definições > Definições de Exportação  
  > Definição de Pontos. 

2. Toque nos separadores de pontos, no  
  fundo do ecrã, para definir cada um dos  
  pontos. 

  Toque em Alterar para alterar o ícone.

Definições de Exportação

As Definições de Exportação incluem a Definição de Pontos e a Definição de Modos.

• Definição de Pontos

  A Definição de Pontos permite-lhe alterar o nome e o ícone do ponto de partida/chegada,   
 do ponto de verificação (ponto de referência) e do POI. Pode também definir uma etiqueta de  
 marcação de informação para os pontos.

 
Para configurar a Definição de Pontos:

3. Toque em  para concluir a operação.
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• Definição de Modos

   A Definição de Modos permite-lhe definir as características de apresentação dos dados  
 exportados, tais como intervalo numérico, cor e tamanho da linha. Pode também definir o  
 tamanho e o efeito de visualização dos dados exportados.

Para configurar a Definição de Modos:

1. No ecrã de Percurso, toque em Menu >  
  Definições > Definições de Exportação >  
  Definições de Modos.

2. Digite o nome de modo, para iniciar as  
  definições detalhadas de modo. 

3. Escolha a cor e o tamanho da linha.

4. Toque em  para concluir a operação.
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Definição de Teclas de Atalho

Esta função permite-lhe atribuir teclas de 
atalho e aplicar funções convenientemente, 
durante a utilização do Travelog.

Para atribuir teclas de atalho:

1. No ecrã de Percurso, toque em Menu  
  > Definições > Definição de Teclas de  
  Atalho.

2. Toque em  quando surgirem as dicas.

   Se não o quer exibir da próxima vez,   
   marque a caixa Não mostrar dicas.
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3. No menu desdobrável, escolha as funções  
  que quer atribuir às teclas. Toque em   
  Seguinte para continuar.

4. No menu desdobrável, escolha as funções  

  que quer atribuir às teclas. Toque em    
  para concluir a operação.

  Pode também tocar na tecla Redefinir  
  para restaurar as definições para os   
  valores originais.

Teclas Descrição

Tecla esquerda Empurre a tecla de navegação para a esquerda.

Tecla direita Empurre a tecla de navegação para a direita.

Tecla superior Empurre a tecla de navegação para cima.

Tecla inferior Empurre a tecla de navegação para baixo.

Tecla central Prima a tecla de navegação.
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Acerca de

Redefinir Tudo

Esta função permite-lhe redefinir todas 
as definições do Travelog para os valores 
originais, bem como reparar e recuperar a 
base de dados.

Para redefinir as definições e recuperar a 
base de dados:

1. Na caixa de diálogo de Definições, toque  
  na tecla Redefinir Tudo.

2. Toque na tecla Reparar para reparar e  
  recuperar a base de dados.

 Toque na tecla Redefinir Tudo para   
 redefinir todas as definições para os   
 valores originais. Depois, toque em Sim na  
 janela que surgir, para confirmar.

 Marque a caixa Apagar a base de dados  
 se quer limpar toda a base de dados.

Pode ver a versão e a informação sobre 
direitos de autor da aplicação Travelog.

Para ver a versão e os direitos de autor de 
Travelog:

No ecrã de Percurso, toque em Menu > 
Definições > Acerca de.
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O Location Courier permite-lhe enviar a sua posição, através de mensagens SMS, para um 
máximo de cinco receptores em simultâneo. Pode também definir um temporizador, para 
enviar mensagens SMS periodicamente.

Utilizar o Location Courier
Para utilizar o Location Courier:

Location Courier

1. Toque em Iniciar > Programas > Location  
  Courier.

2. Toque em Menu > Definições para   
  editar o conteúdo da mensagem e definir  
  as propriedades do Location Courier.

NOTA: 
    O GPS liga-se automaticamente quando inicia a  
  aplicação Location Courier.
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3. Digite o número para onde quer enviar o  
  SMS. Toque na tecla Adicionar para   
  adicionar um contacto, a partir da lista  
  de Contactos.

4. Toque no separador Conteúdos e depois  
  digite a mensagem.

5. Toque no separador Opções e depois  
   marque as propriedades desejadas.

6. Toque no separador Regra de Envio de  
  SMS, seleccione o intervalo de tempo e  
  marque as propriedades desejadas. Toque  
  em  para concluir as definições.
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7. A mensagem e os receptores que definir aparecem no ecrã do Location Courier. Toque em  
 Iniciar para obter e enviar a informação de localização por SMS. Pode também   
 ligar/desligar o GPS ou sair da aplicação do Location Courier, a partir do Menu.

Lista de receptores

Conteúdo da mensagem

Tecla de parar 
Estado GPS

Estado do Location Courier

Toque para exibir o menu

Surge uma mensagem. Notifica que a sua 
mensagem SMS foi enviada com sucesso 
e quando é que será enviada a próxima 
mensagem SMS.

Enquanto estiver a executar o Location Courier, 
pode visualizar o estado GPS, a partir da barra 
de tarefas do ecrã Hoje. Pode tocar no ícone de 
estado para abrir o ecrã do Location Courier.

Activo (Vermelho)

Em espera (Verde 
Lima)

Inactivo (Cinzento)
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O P527 permite-lhe utilizar um GPS externo para receber dados GPS. Para utilizar um 
dispositivo externo, necessita de definir uma ligação entre o P527 e o seu dispositivo GPS 
externo.

Definir o dispositivo de GPS externo
Para definir um dispositivo de GPS externo:

GPS Externo

1. Toque em Iniciar > Definições >   
   separador Sistema >GPS Externo.

2. No separador Programas , seleccione uma  
  porta de programa.

NOTA: 
   A outra aplicação GPS no P750 usará a  
 mesma porta COM que definir aqui.  
 Certifique-se que esta porta está também  
 disponível nas outras aplicações GPS.
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3. No separador Hardware , especifique   
  uma porta de hardware e a velocidade de  
  transmissão que o seu dispositivo externo  
  GPS irá usar.

 Para mais detalhes, consulte o guia   
 do utilizador do seu dispositivo de GPS  
 externo.

4. No separador Acesso , marque a caixa  
  Gerir GPS automaticamente   
  (recomendado).

NOTA: 
   Se não marcar esta caixa de verificação,  
 algumas aplicações ligadas ao GPS do P527 
 podem não conseguir obter dados GPS.
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Capacidades multimédia

Capítulo
• Utilização da câmara

• Visualização de imagens e de vídeo

6
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A câmara incorporada de dois megapíxeis permite-lhe tirar fotografias e gravar clips de áudio/vídeo. 

Abrir a câmara
Para começar a utilizar a câmara:

• Prima Iniciar > Programas > Imagens e Vídeos > ícone Câmara ou 

• Mantenha premida a tecla de função de câmara no lado direito do dispositivo.

Utilização da câmara

Para sair:

• Prima a caneta sobre o ícone  no ecrã do modo de câmara.

NOTA: 
• Por predefinição, o ecrã de pré-visualização encontra- 
 se na horizontal. 
•  Após abrir a câmara, o seu dispositivo fica predefinido  
 para o modo de câmara. 
• No modo de câmara, o botão da câmara funciona  
 como botão do obturador.

Botão da câmara

Botão da câmara/do obturador
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Modos de captura disponíveis
A câmara do seu dispositivo pode ser definida para dois modos:

•  Modo de câmara- Este modo permite-lhe tirar fotografias e guardá-las no dispositivo 
ou no cartão de memória MicroSD. Pode também configurar a câmara para um 
determinado ambiente, definir a resolução da fotografia, seleccionar o factor de zoom, 
ajustar a qualidade da imagem, aplicar efeitos e modificar outras definições avançadas.

•  Modo de vídeo- Este modo permite-lhe gravar clips de áudio/vídeo. Tal como acontece 
no modo de câmara, pode seleccionar o factor de zoom, definir a resolução de vídeo, 
aplicar alguns efeitos, seleccionar o suporte de armazenamento e modificar algumas 
definições avançadas. 

Formatos suportados
As imagens ou os clips de vídeo capturados nos modos de câmara ou de vídeo são guardados 
nos seguintes formatos:

• Fotografias (modo de câmara) - JPEG (.jpg)

• Vídeo (modo de vídeo) - 3GP (.3gp), MPEG-4 (.mp4)
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O ecrã do modo de câmara
A secção seguinte descreve os ícones que são apresentados no modo de câmara:

Ícone do modo de captura
Ícone de qualidade da imagem
Ícone do suporte de 
armazenamento predefinido
Ícone do modo cenário
Ícone do temporizador
Estado do modo de captura 
contínua
Ícone de efeitos
Resolução da imagem

Prima para aplicar 
menos zoom

Prima para aplicar 
mais zoom

Prima para fechar a 
câmara

Prima para fechar a 
câmara

Número de fotos 
disponíveis

Modos de captura: 
Modo de câmara 
Modo de vídeo

Prima para abrir o 
programa Imagens e 
vídeos
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Ícones do modo de câmara
•  Ícone do modo de captura [ /  ] - assinala o actual modo de captura. 

•  Ícone de qualidade da imagem [ / /  ]- assinala a qualidade escolhida para a imagem.

• Ícone de suporte de armazenamento predefinido [ /  ] - assinala o suporte de 
armazenamento predefinido para as imagens e clips de vídeo capturados.

• Ícone do modo cenário [ / /  ] - assinala o modo cenário utilizado.

• Ícone do temporizador [ /  ] - quando o temporizador da câmara está activado (para 
5 ou 10 segundos), é apresentado o ícone correspondente. Quando premir o botão do 
obturador ou o botão de navegação para tirar uma fotografia, a contagem decrescente é 
iniciada e a fotografia é tirada após decorrido o período de tempo especificado.

• Ícone do modo de captura contínua [ /  ] - assinala o número de imagens 
capturadas no modo de captura contínua.

• Ícone de efeitos [ / / /  ] - assinala os efeitos utilizados. 

• Resolução da imagem [ / / / / /  ] - assinala a resolução 
utilizada. Quando a resolução está definida para 1600x1200, as funções mais zoom/
menos zoom são desactivadas.

• Ícone da função Sair [  ] - prima para sair do modo de câmara.

•  Mais zoom [  ] - prima para aplicar mais zoom à imagem apresentada no ecrã.

• Menos zoom [  ] - prima para aplicar menos zoom à imagem apresentada no ecrã.
• Miniaturas [  ] - prima para abrir a aplicação Imagens e vídeos e para pré-

visualizar as imagens em formato miniatura.
• Menu [  ] - prima para abrir o menu de opções do modo de câmara.

• Eliminar [  ] - prima para eliminar a imagem.
• Número de fotos disponíveis - sassinala o número de fotos que ainda pode tirar com base 

nas definições actuais.
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O menu de opções do modo de câmara
O menu de opções do modo de câmara permite-lhe alterar várias definições relativas ao modo 
de câmara e às fotografias.

Para aceder ao menu:

1.  Prima Menu no ecrã do modo de câmara.

2.  No menu de atalho, prima a caneta 
sobre um ícone para aceder às 
respectivas opções.

Menu de atalho para as 
opções da câmara
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Alterar modo

Esta opção permite-lhe definir o modo de 
captura para câmara ou vídeo.

Cenário

Esta opção permite-lhe seleccionar as 
predefinições que melhor se adequam 
à captura de imagens nocturnas ou de 
cariz desportivo. Seleccione a opção Auto 
para utilizar a melhor definição para cada 
situação.

Resolução da imagem

Permite-lhe definir a resolução da imagem.



10�

Qualidade da imagem

Esta opção inclui três predefinições em 
termos da qualidade da imagem: Normal, 
Boa e Excelente. Por predefinição, a 
qualidade da imagem está definida para 
Excelente.

Zoom

Permite-lhe alterar o valor do factor de zoom.

Temporizador

Esta opção permite-lhe definir o período de 
tempo (5 ou 10 segundos) após o qual o 
obturador dispara depois de ter premido o 
botão da câmara/do obturador.
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Captura contínua

Permite-lhe tirar 4 ou 9 fotografias seguidas 
premindo uma única vez o botão da câmara/
do obturador.

Moldura

Permite-lhe definir uma moldura.

Efeito

Esta opção permite-lhe aplicar alguns 
efeitos às fotografias. Pode seleccionar uma 
das seguintes opções: Preto e branco, 
Negativo, Solarizar e Sépia. Escolha a 
opção Normal para não aplicar qualquer 
efeito.

NOTA: 
Certifique-se de que definiu a resolução do ecrã 
para 320 x 240.
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Guardar para

Esta opção permite-lhe predefinir o suporte 
de armazenamento para as imagens 
capturadas. 

NOTA: 
Prepare um cartão de memória MicroSD antes de 
definir esta opção para Cartão de memória.

Opções avançadas

Esta opção permite-lhe definir os seguintes 
itens:

- Formato do prefixo do nome de ficheiro

- Prefixo do nome de ficheiro

- Número de ficheiros

- Impressão de data e hora

- Som do obturador

- Intervalo de captura
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Tirar fotografias
Após abrir a câmara, o seu dispositivo fica predefinido para o modo de câmara. Se o 
dispositivo estiver definido para outro modo, prima Menu > Alterar modo > Modo de câmara 
e de seguida prima Concluído. 

Pode também definir o modo de câmara premindo a caneta sobre o ícone do modo de câmara 
apresentado no ecrã.

Para tirar uma fotografia:

2. Quando o ícone  surgir, assegure-se 
de que o dispositivo está estável.

3. Repita as etapas 1 a 2 para tirar mais 
fotografias.

NOTA: 
A fotografia tirada é automaticamente guardada no 
suporte de armazenamento predefinido e pode ser 
visualizada utilizando a aplicação Imagens e vídeos.

1. Aponte o dispositivo ao objecto pretendido 
e depois prima a tecla de função de 
câmara/do obturador.



107

O ecrã do modo de vídeo
A secção seguinte descreve os ícones que são apresentados no modo de vídeo:

Ícone do modo de captura
Tempo restante para 
gravação de vídeo 
Ícone do suporte de 
armazenamento predefinido
Ícone de efeitos
Resolução de vídeo

Prima para aplicar 
menos zoom

Prima para aplicar 
mais zoom

Prima para iniciar o 
programa Imagens e vídeos

Ícones do modo de 
captura: Modo de câmara
Modo de vídeo

Prima para abrir o 
menu de vídeo

Indicador de gravação 
Verde: Pronto 

Vermelho: A gravar

Prima para fechar a 
câmara
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Ícones do modo de vídeo

•  Ícone do modo de captura [ /  ] - assinala o actual modo de captura. 

• Ícone de suporte de armazenamento predefinido [ /  ] - assinala o suporte de 
armazenamento predefinido para os clips de vídeo capturados.

• Ícone de efeitos [ / / /  ] - assinala os efeitos utilizados. 

• Resolução do vídeo [ /  ] – mostra a resolução de vídeo utilizada.

• Ícone da função Sair [  ] - prima para sair do modo de vídeo.

•  Mais zoom [  ] - prima para aplicar mais zoom à imagem apresentada no ecrã.

• Menos zoom [  ] - prima para aplicar menos zoom à imagem apresentada no ecrã.

• Miniaturas [  ] - prima para abrir a aplicação Imagens e vídeos e para 
reproduzir os seus clips de vídeo.

• Menu [  ] - prima para abrir o menu de opções do modo de vídeo.

• Informação sobre o tempo restante para gravação de vídeo - mostra o tempo 
restante para gravação do vídeo com base nas actuais definições.
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O menu de opções do modo de vídeo
O menu de opções do modo de vídeo permite-lhe alterar várias definições relativas ao modo 
de vídeo e à reprodução.

Para aceder ao menu de opções do modo de vídeo:

1.  Prima Menu no ecrã do modo de  
vídeo.

2.  No menu de atalho, prima a caneta 
sobre um ícone para aceder às 
respectivas opções.

O menu de atalho do 
modo de vídeo
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Alterar modo

Esta opção permite-lhe definir o modo de 
captura para câmara ou vídeo.

Zoom

Permite-lhe alterar o valor do factor de zoom.

Resolução do vídeo

Permite-lhe definir a resolução em termos do 
vídeo. 
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Guardar para

Esta opção permite-lhe predefinir o suporte 
de armazenamento para as imagens 
capturadas. 

NOTA: 
Prepare um cartão de memória MicroSD antes de 
definir esta opção para Cartão de memória.

Efeito

Esta opção permite-lhe aplicar alguns 
efeitos às imagens. Pode seleccionar uma 
das seguintes opções: Preto e branco, 
Negativo, Solarizar e Sépia. Escolha a 
opção Normal para não aplicar qualquer 
efeito.

Opções avançadas

Esta opção permite-lhe definir os seguintes 
itens:

- Tipo do ficheiro de vídeo

- Formato do prefixo do nome de ficheiro

- Prefixo do nome de ficheiro

- Número de ficheiros

-  Activar ou desactivar o áudio durante a 
gravação
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Gravação de clips de vídeo
Defina o dispositivo para o modo de captura de vídeo para poder gravar clips de vídeo. 

Para definir o dispositivo para o modo de vídeo:

Para gravar vídeo:

1.  Aponte o dispositivo ao objecto 
pretendido e depois prima a tecla de 
função de câmara/do obturador antes 
de iniciar a gravação.  
O indicador de gravação passa 
de verde para vermelho durante a 
gravação do clip de vídeo.

2.  Prima novamente a tecla de função 
de câmara/do obturador para parar a 
gravação.

•  Prima Menu > Alterar modo > Modo de 
vídeo e de seguida prima Concluído.

•  Pode também definir o modo de vídeo 
premindo a caneta sobre o ícone do modo 
de vídeo apresentado no ecrã e tal como 
mostrado.

NOTA: 
• O clip de vídeo é automaticamente guardado no suporte de armazenamento predefinido.  
• Utilize o Windows Media Player Mobile para reproduzir o clip de vídeo no dispositivo. 
•  Utilize o leitor Apple® QuickTime™ se quiser reproduzir os clips de vídeo no computador. Pode transferir o   
 programa de instalação do QuickTime™ a partir do site www.apple.com/quicktime. 
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Utilize a aplicação Imagens e vídeos para pré-visualizar as imagens guardadas e para 
reproduzir clips de vídeo.

Visualização de imagens e de vídeos
Para ver imagens e clips de vídeo:

1. Prima Iniciar > Programas > Imagens e vídeos. 

2. Prima a caneta sobre a imagem ou o clip de vídeo que quer ver.

 •  Para ver as imagens ou os clips de vídeo armazenados no cartão de memória MiniSD, 
prima a caneta sobre a lista de pastas (chamada As minhas imagens), e de seguida 
sobre a opção Cartão de memória MicroSD.

 •  Para ver as imagens armazenadas na pasta As minhas imagens do seu dispositivo, 
prima a caneta sobre a pasta As minhas imagens e depois sobre uma miniatura.

 •  Para reproduzir os clips de vídeo armazenadas na pasta Os meus vídeos do seu 
dispositivo, prima a caneta sobre a pasta Os meus vídeos e depois sobre uma 
miniatura. 

Visualização de imagens e de vídeos
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• Remote Presenter

• Backup

• O Meeting Time Planner

7
Funções empresariais

Capítulo
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O Remote Presenter incluído no P750 permite-lhe controlar remotamente as apresentações 
em PowerPoint™ executadas no seu computador desktop ou notebook. Através de uma 
ligação sem fios Bluetooth, proporciona um grande conforto e liberdade de movimentos 
durante a sua apresentação. Também permite rever notas de diapositivos sem afectar a 
visualização por parte do público da apresentação de diapositivos.

Utilização do Remote Presenter

Remote Presenter

Para utilizar o Remote Presenter:

1. Toque em Iniciar > Programas > Apresentador de 
controlo remoto.

 Pode também executar o Remote Presenter a partir 
do menu do Launcher da ASUS. No menu de ASUS 
Launcher, toque em Aplicação e depois toque em 
Apresentador Remoto.

2.  Faça o seguinte antes de procurar dispositivos Bluetooth:

 •  Active a função Bluetooth no seu computador.

 •  Lance o programa Remote Presenter no seu 
computador. 
Para tal, no computador desktop, clique em Iniciar > 
Todos os programas > ASUS > Remote Presenter.

 Quando terminar, prima Seguinte no dispositivo

IMPORTANTE: 
• Antes de iniciar, assegure-se de que o utilitário Remote Presenter está instalado no seu computador.   
 Poderá encontrar os ficheiros de instalação no CD de apoio que acompanha o aparelho. 
• O Remote Presenter trabalha unicamente com computadores equipados com Bluetooth. 
• As capturas do ecrã, na seguinte configuração, servem apenas como referência e a sequência pode aparecer de  
 forma diferente, dependendo da configuração Bluetooth anterior executada no seu sistema.
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3. A partir da lista de dispositivos Bluetooth 
encontrados, escolha o nome do computador 
que contém a sua apresentação em 
PowerPoint e depois toque em Seguinte.

4.  Leia a mensagem apresentada pelo 
P527 no ecrã do computador:

5.   A mensagem seguinte é apresentada 
no ecrã do seu computador. Clique na 
mensagem para que o P527 aceda ao 
serviço ActiveSync do seu computador.

O menu do Remote Presenter é descrito a seguir no ecrã do seu computador.

Caminho de ficheiro 
PowerPoint .ppt

Porta de comunicações 
Bluetooth

Toque para alterar o 
caminho

Toque para iniciar 
ou parar

Toque para sair
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6.  Prima Sim para que o computador ligue 
ao dispositivo.ligue ao dispositivo.

NOTA: A chave de autenticação de Bluetooth 
é necessária apenas se ainda não tiver sido 
estabelecida uma relação de sincronização com o 
outro dispositivo.

8.  Quando tal lhe for pedido, introduza a 
mesma senha de autenticação no P527.

7.  No computador, introduza a senha de 
autenticação e clique em OK. A senha 
de autenticação é usada para garantir a 
segurança da ligação.
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9.  Assinale as caixas de verificação dos 
serviços que pretende seleccionar 
para o dispositivo e clique em 
Concluir.

10.  Prima Ligar para fazer a ligação ao 
computador.

11.  A partir do menu do Remote Controller 
no seu computador, clique em  para 

 estabelecer uma ligação.

 Quando aparecer a mensagem do serviço 
de autorização Bluetooth, clique em OK.
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12.  O seguinte ecrã é mostrado no 
dispositivo quando a ligação é 
estabelecida com êxito. 
Se a ligação falhar, repita a operação 
a partir da etapa 1.

13.  Toque no nome do ficheiro em 
PowerPoint (.ppt) a apresentar e 
depois toque em Seleccionar.
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 Depois da selecção, o Microsoft® PowerPoint é lançado automaticamente 
no seu computador com o ficheiro seleccionado já aberto.
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14.  Poderá agora controlar à distância a sua apresentação em PowerPoint no seu 
computador a partir do seu dispositivo. O menu de controlo é descrito a seguir no ecrã do 
seu dispositivo.

Toque para escolher o diapositivo

Número de diapositivo

Indica o sinal Bluetooth®

Diapositivo anterior

Toque para exibir as Notas

Toque para sair

Temporizador

Toque para alternar entre 
a visualização Normal e de 
Apresentação de Diapositivos

Diapositivo Seguinte

Toque para ver as opções 
de menu

Toque para regressar ao painel 
de controlo
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O Backup permite-lhe fazer cópias de segurança, bem como restaurar os ficheiros e dados 
para o seu dispositivo e cartão de memória.

Fazer cópias de segurança de ficheiros

Backup

Para fazer cópias de segurança de ficheiros:

1. No ecrã Hoje, toque em Iniciar >   
  Programas > Backup > Backup.

2. Seleccione os itens dos quais quer fazer  
  uma cópia de segurança. Depois, toque  
  em Seguinte.
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3.  Dê um novo nome ao ficheiro e seleccione  
  onde quer guardar a cópia de segurança.  
  Depois, toque em Seguinte.

4. Digite quatro dígitos, como palavra-  
  passe para encriptar o ficheiro da cópia de  
  segurança. Depois, toque em Seguinte.

5. Toque em Iniciar para iniciar a cópia de  
  segurança. Toque em Retroceder para  
  voltar ao último ecrã.

6. Toque em Redefinir para redefinir o   
  dispositivo.

NOTA:  
   O sistema irá fechar todas as aplicações em   
 processamento, ao fazer cópias de segurança de  
 ficheiros.
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Restaurar ficheiros

Para restaurar ficheiros:

1.  No ecrã Hoje, toque em Iniciar >   
  Programas > Backup > Restaurar.

2. Seleccione um ficheiro que queira   
  restaurar. Depois, toque em Seguinte.

4. Seleccione os itens que quer restaurar. 
   Depois, toque em Seguinte.

3. Digite a palavra-passe de quatro dígitos,  
  para descodificar o ficheiro da cópia de  
  segurança. Depois, toque em Seguinte.
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5. Toque em Iniciar para começar a   
   restaurar. Toque em Retroceder para  
   voltar ao último ecrã.

6. Toque em Redefinir para redefinir o   
   dispositivo.

NOTA:  
   O sistema irá fechar todas as aplicações em   
 processamento, ao restaurar ficheiros.
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Definição de Backup

Para definir o Backup:

1. No ecrã Hoje, toque em Iniciar   
  >Programas > Backup. Depois, toque em  
  Opção.

2. Marque a caixa, se quer redefinir o   
  dispositivo, após a cópia de segurança.  
  Depois, toque em   para concluir a  
  operação.
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O Meeting Time Planner (Organizador de reuniões) permite-lhe encontrar uma hora adequada 
para a realização de uma videoconferência, de uma chamada telefónica ou de uma reunião 
pela Internet com participantes que vivem em fusos horários diferentes. 

Utilização do Meeting Time Planner
Para utilizar o Meeting Time Planner:

1. Prima Iniciar > Programas > Meeting Time Planner.

2. Defina a data e as cidades. 

 Uma tabela de 24 horas com um código de cores é 
mostrada para as cidades escolhidas, permitindo-lhe 
identificar a melhor hora para realização da reunião. A 
cor azul escuro corresponde à noite/manhã cedo, azul 
claro corresponde às horas de menor actividade e o 
branco corresponde às horas de ponta. Pode também 
alterar o intervalo de tempo premindo a caneta sobre 
a opção Intervalo no canto inferior direito do ecrã

3.  Seleccione a hora pretendida para a reunião e prima 
Nova data.

4.  Introduza a informação referente à reunião e prima 
OK para adicionar a data escolhida ao calendário.

O Meeting Time Planner

NOTA: 
Prima Intervalo > Hora de Verão para utilizar a hora de Verão. 
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• NewStation

• Rádio FM

• O Windows Live™

• Definição do toque

• Definição de activação

• Comutador de modo

• System information

• Reposição das predefinições de fábrica

8
Funções especiais 

Capítulo
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NewStation

Com a NewStation no P527, pode, de forma prática, pesquisar notícias e blogs, em qualquer 
local, a qualquer hora.

Criar uma nova categoria
Para criar uma nova pasta de categoria:

1.  Toque em Iniciar > Programas > 
NewStation.

2.  Toque em Nome > Nova Categoria e 
depois edite o nome da categoria.

NOTA: 
   Quando usar a NewStation, certifique-se que o seu dispositivo está ligado à Internet. 

Ler notícias RSS 
Para ler notícias RSS

1.  Toque em Iniciar > Programas > 
NewStation.

2.  Toque na pasta de uma categoria, 
para abrir.

3.  Toque num nome de canal, para abrir.

4.  Pesquise os seus assuntos favoritos.
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2. Toque em Menu > Novo Canal. Pode 
adicionar um canal, quer a partir 
da Internet, quer de um ficheiro já 
existente. 

 Digitar a partir do URL

 Seleccione a tecla de rádio de Input 
from URL (Digitar a partir do URL) e 
digite o endereço URL. Depois, toque 
em Next (Seguinte).

Adicionar um novo canal 
Antes de usar esta função, necessita 
primeiro de adicionar os seus canais 
favoritos.

Para adicionar um canal:

1.  Toque em Iniciar > Programas > 
NewStation e depois toque numa 
pasta de categoria, para abrir.
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 Seleccione uma categoria onde quer 
adicionar o canal. Depois, toque em 
Terminar.

 Importar de um ficheiro

 Seleccione a tecla de rádio Importar 
de um ficheiro.Depois, toque em 
Seguinte. 

 Seleccione uma pasta e escolha um 
ficheiro da lista.
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 Escolha canais da lista. Depois, toque 
em Seguinte.

 Seleccione uma categoria onde quer 
adicionar o canal. Depois, toque em 
Terminar.
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Menus NewStation

Menu de Categorias

Para usar o menu de categorias:

1. Toque em Iniciar > Programas > 
NewStation .

2.  Seleccione uma pasta de categorias. De 
seguida, toque em Menu.

3.  Toque na opção que desejar.

Menu de Canais

Para usar o menu de canais:

1. Toque em Iniciar > Programas >   
NewStation 

2.  Toque numa pasta de categorias. Depois, 
seleccione um canal e toque em Menu. 

3. Tap an option as you need.

Menu de Temas

Para usar o menu de temas:

1. Toque em Iniciar > Programas >  
NewStation .

2. Toque numa pasta de categorias. Depois, 
toque num canal para abrir. Seleccione um 
tema e toque em Menu.  

3.  Toque na opção que desejar.
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No seu dispositivo P527, Rádio FM permite-lhe ouvir rádio FM em qualquer lugar, a qualquer 
hora.

Rádio FM

Ouvir Rádio FM
Para ouvir Rádio FM:

1. Toque em Start (Iniciar) > Programs 
(Programas) > FM Rádio (Rádio FM).

2. Toque em Menu > Turn On/Off (Ligar/
Desligar), para abrir o Rádio FM.

3. Toque num nome de canal, para abrir.

Adicionar um novo canal
Antes de usar esta função, necessita 
primeiro de adicionar os seus canais 
favoritos.

1. Toque em Start (Iniciar) > Programs 
(Programas) > FM Rádio (Rádio FM).

2. Toque em Menu > Turn On/Off (Ligar/
Desligar), para abrir o Rádio FM.

 • Toque em Auto Search (Pesquisa  
 Automática) para adicionar um canal  
 automaticamente.

 • Toque em Manual Input (Introdução  
 Manual) para adicionar um canal  
 manualmente.
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Gerir a lista de Os Meus 
Canais
A lista de Os Meus Canais permite-lhe 
adicionar ou apagar itens. Pode também 
substituir ou dar outro nome à lista de Canais 
FM.  

Para adicionar itens à lista de Os Meus 
Canais:

1. No menu Rádio FM, seleccione My 
Channel (O Meu Canal).

2. Na lista, toque em Add (Adicionar). O 
dispositivo começa a pesquisar na lista 
de canais.

3. Quando a pesquisa está terminada, 
toque em Add (Adicionar), para 
adicionar a lista de canais de 
pesquisa.

4. Clique  para sair.

 Pode também tocar em Add to my 
channels (Adicionar aos meus canais), 
para adicionar o canal actual à lista de 
Os Meus Canais.

Para remover itens da lista de Os Meus 
Canais, seleccione um item da lista de Os 
Meus Canais e toque em Delete (Apagar).
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Para substituir e mudar o nome de itens da lista 
de Os Meus Canais:

1. Seleccione um item da lista de Os Meus 
Canais e toque em Edit (Editar).

2 Toque em Replace (Substituir) ou 
Rename (Mudar o nome).

3. Clique   para sair.

Configurar Definições FM

Para configurar as suas Definições FM:

1. Toque em Start (Iniciar) > Programs 
(Programas) > FM Rádio (Rádio FM).

2. Toque em Menu > Setting (Definições), 
para abrir a página de definições FM.

3 Seleccione Loudspeaker (Altifalante) 
ou Earphone (Auricular), no campo de 
Dispositivo Áudio.

4 Seleccione o item Procurar Valor de 
Entrada de 3 a 11.

5 Toque em Done (Concluir) ou OK para 
sair.



1�7

O Windows Live™ fornece uma série de serviços incluindo correio electrónico, envio de 
mensagens e pesquisa. Desta forma, todas as suas necessidades em termos da utilização 
online estão concentradas num único programa. Com o Windows Live, pode muito facilmente 
levar a cabo as seguintes operações no seu dispositivo:

•  Aceder à sua conta Hotmail, MSN ou Microsoft Exchange para enviar e receber mensagens 
de correio electrónico.

• Ver quais dos seus amigos estão online e iniciar uma conversa com eles.
• Pesquisar a web utilizando o simples e preciso motor de busca do Windows Live.

Iniciar a sessão
Antes de poder começar a usar o Windows Live no seu dispositivo, tem de ter uma ID para o 
Windows Live, uma conta de correio electrónico Microsoft Passport ou Microsoft Exchange. Se 
tiver uma conta Hotmail ou MSN Messenger, já tem uma conta Passport. Pode utilizar estas 
contas para iniciar a sessão no Windows Live.

Se não tiver nenhuma conta, vá até um dos seguintes web sites para criar uma conta gratuita:

 www.live.com

 www.passport.com

 www.hotmail.com

IMPORTANTE: 
 

Certifique-se de que o seu telemóvel ou cartão SIM inclui um serviço de dados móvel como o GPRS (General Packet 
Radio Service) para poder fazer a ligação à Internet. Contacte a sua operadora de telemóvel para mais informações.

O Windows Live™
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Para iniciar a sessão no Windows Live:

1.   Prima Iniciar > Programas > Windows 
Live.Pode também executar o Windows 
Live a partir do menu do Launcher da ASUS. 
Para tal, prima Jogos e aplicações e depois 
prima Windows Live.

2. Prima Iniciar sessão no Windows Live. 
Se ainda não estiver ligado à Internet, o seu 
dispositivo faz a ligação automaticamente 
com o serviço GPRS.

3. . Leia os termos de utilização do Windows 
Live e prima Aceitar. Se não concordar com 
estes termos, prima Rejeitar. 

Se premir Rejeitar, será encaminhado para 

o ecrã Hoje.

IMPORTANTE:  
 

Garanta que configurou a conexão GPRS no seu 
dispositivo.
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4.   Introduza o seu endereço de correio 
electrónico e a senha e depois prima 
Seguinte.

5.  Assinale as caixas de verificação 
correspondentes conforme pretender 
mostrar ou ocultar itens do Windows Live 
no ecrã Hoje.  
Prima Seguinte quando terminar.
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6.  Assinale os itens que quer sincronizar no 
dispositivo e prima Seguinte.

 O estado da operação de sincronização 
é mostrado no ecrã seguinte enquanto o 
Windows Live sincroniza os itens no seu 
dispositivo. Isto demorará alguns minutos.
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 Após a sincronização, o ecrã seguinte 
aparece. Prima as setas para ver os 
itens dos serviços Correio electrónico, 
Messenger ou Sincronizar.

 Prima Menu para aceder ao Windows Live 
e às seguintes opções da conta.

 Caso tenha activado a apresentação do 
Windows Live no ecrã Hoje, o seu nome 
de utilizador do Windows Live e o estado 
da conta são apresentados tal como 
mostrado. 

 Prima as setas para ver os menus dos 
serviços Correio electrónico,Messenger ou 
Sincronizar do Windows Live.
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Com o P527 pode adicionar e configurar a sua música favorita como toque para o telemóvel. 
É possível configurar facilmente a sua canção ou som favorito como toque do telemóvel 
utilizando os seguintes formatos de áudio: acc, amr, .mp3, .wav, .wma e .mid.

Adicionar um toque à lista de selecção
Para adicionar um toque à lista de selecção do telemóvel:

1. Prima Iniciar > Definições > Pessoal > ícone Toques.

2. Seleccione uma extensão de ficheiro específica na lista.

3. Prima a caneta sobre um ficheiro de toque que pretenda adicionar.

 Prima o botão   para experimentar o toque e prima o botão  para parar.

4.  Prima o botão  quando terminar.

Definição do toque
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Alterar o toque de chamada
Para alterar o toque de chamada:

1. Prima Iniciar > Definições > Pessoal > ícone Telefone.

2. Seleccione um toque na lista Sinal de toque: As canções ou sons que adicionou como 
toques aparecem nesta lista juntamente com os toques predefinidos e que vinham já 
incluídos no dispositivo.

 Prima o botão  para experimentar o toque e prima o botão  para parar.

3. Prima o botão  quando terminar.
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Pode definir as acções de reactivação para quando o seu dispositivo estiver no modo de 
suspensão.

Para definir uma acção de reactivação:

1. Prima Iniciar > Definições > Pessoal > ícone Origem de activação.

2. Seleccione a acção de activação pretendida na lista de opções disponíveis.

 Prima Seleccionar tudo para seleccionar todas as acções ou Não seleccionar 
nenhuma para retirar a selecção de todas as opções disponíveis.

3. Prima o botão  quando terminar.

Definição de activação
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O comutador de modo permite-lhe alternar facilmente entre as aplicações e as tarefas.

Para utilizar o comutador de modo, prima o botão comutador de modo no teclado do 
dispositivo. Prima este botão novamente para poder alternar entre as aplicações.

É possível configurar o comutador de modo e definir o tipo de comutador ou ainda seleccionar 
os itens que quer que apareçam no menu de contexto do comutador de modo.

Para definir o tipo de comutador de modo:

1. Prima Iniciar > Definições > Sistema > ícone Comutador de modo.

2. Prima a caneta sobre os botões de opção para seleccionar o tipo de comutador de 
modo.

3. Prima a caneta sobre a guia e arraste-a para definir a opção Tempo de espera do 
comutador.

Para seleccionar os itens que quer que apareçam no menu de contexto do comutador de 
modo:

1. Prima Iniciar > Definições > Sistema > ícone Comutador de modo.

2. Prima a caneta sobre o separador Itens.

3. Seleccione os itens premindo a caneta sobre as respectivas caixas de verificação.

Comutador de modo

Botão comutador de modo Menu de contexto do 
comutador de modo
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Auto Cleaner

Para libertar memória, pode usar esta função para, de forma conveniente, fechar todas as 
aplicações que estão em funcionamento, mas que não está a usar.

Definir o Auto Cleaner

para definir o Auto Cleaner:

1.  Toque em Iniciar > Definições > separador Sistema > Auto Cleaner.

2.  Seleccione a caixa de verificação, para activar a função Auto Cleaner. Depois, 
seleccione quer Premir breve ou prolongadamente X para fechar o programa.

3.  Toque na tecla Definir , para definir a Excepção e a Lista fechada à força.

4.  Toque em   para concluir a operação..
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A opção Informação do sistema contém informação importante acerca do dispositivo incluindo 
as suas definições actuais e a versão.

Para aceder à janela Informação do sistema:

1. Prima Iniciar > Definições > Sistema > ícone Informação do sistema.

2. Prima a caneta sobre o separador Informação sobre o dispositivo para aceder a 
informação sobre o hardware do dispositivo.

3.  Prima a caneta sobre o separador Versão para aceder às seguintes opções: ROM, 
Arranque, Rádio, MP e Versão da bateria.

Informação do sistema

Informação sobre o dispositivo Versão
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Esta opção permite-lhe restaurar as predefinições de fábrica.

. Para restaurar as predefinições:

1. Prima Iniciar > Definições > Predefinições.

2. Introduza a senha “1234” no campo Senha para confirmar que quer restaurar as 
predefinições.

3.  Prima OK.

Pode também repor as predefinições de fábrica premindo o botão jog dial para cima e o botão 
de reposição em simultâneo.

Reposição das predefinições de fábrica

AVISO: 
Esta opção irá eliminar todos os ficheiros armazenados 
neste dispositivo.
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8
Estado dos componentes 
do dispositivo 

Capítulo

• O ícone Estado ASUS
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O ícone Estado ASUS permite-lhe verificar facilmente o estado actual dos seguintes 
componentes do dispositivo: USB, brilho do ecrã LCD, carga da bateria, memória, cartão de 
memória MicroSD e armazenamento.

Para verificar o estado destes componentes, prima a caneta sobre o ícone Estado ASUS  
no ecrã Hoje.

O ícone Estado ASUS

USB: Permite-lhe definir o modo de ligação por USB.
Brilho: Prima a caneta sobre esta opção para ajustar 
o brilho do ecrã LCD quando o dispositivo estiver 
a ser alimentado pela bateria ou por uma fonte de 
alimentação externa.
Alimentação: Apresenta a carga restante da bateria 
e permite-lhe definir as capacidades avançadas de 
poupança de energia.
Memória do Programa: Mostra a memória 
total, a memória actualmente utilizada e a 
memória de armazenamento restante.
Memória de armazenamento: Mostra a 
memória total, a memória actualmente 
utilizada e a memória de armazenamento 
restante.
Cartão de memória MicroSD: Prima a caneta 
sobre esta opção para ver o conteúdo do cartão de 
memória MicroSD instalado no dispositivo.
Definições: Permite-lhe seleccionar os itens que 
devem constar deste menu de contexto.
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Definição USB
Permite-lhe definir o modo de ligação por 
USB.
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Brilho do LCD
Ajusta o brilho do ecrã LCD quando o 
dispositivo está a ser alimentado pela bateria 
ou por uma fonte de alimentação externa.

Bateria
Mostra a carga da bateria. 

As definições avançadas permitem-lhe 
definir um período de tempo após o qual o 
dispositivo se desliga caso não seja utilizado.
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Memória
Mostra a capacidade total, a capacidade 
em utilização e a capacidade restante da 
memória.

Cartão de memória
Apresenta a capacidade total, a capacidade 
em utilização e a capacidade restante do 
cartão de memória.
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Programas em execução
Esta opção permite-lhe activar ou parar 
qualquer programa que esteja a ser 
executado na memória.

Definições
Permite-lhe seleccionar os itens que devem 
constar deste menu de contexto.

IMPORTANTE: 
Ao sair de um programa em execução, na verdade 
só o está a minimizar uma vez que o programa 
permanece na memória. Pode fazer com que estes 
programas deixem de funcionar em segundo plano 
utilizando esta opção.
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Apêndice
• Avisos

• Informação de exposição à radiofrequência (SAR)

• Informação sobre Segurança

• Contactos
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Baterias substituíveis

Se um equipamento for fornecido com uma bateria substituível e se esta for 
substituída por uma bateria de tipo incorrecto, pode haver o risco de explosão 
(e.g. com algumas baterias de lítio). Aplicam-se as seguintes regras:

– se a bateria for colocada numa ÁREA ACESSÍVEL POR PARTE DO 
UTILIZADOR, deve existir uma marca junto da bateria ou uma declaração 
tanto no manual de funcionamento, como nas instruções de manutenção;

– se a bateria for colocada num qualquer outro local do dispositivo, deve 
existir uma marca junto da bateria ou uma declaração nas instruções de 
manutenção.

A marca ou declaração deve incluir o texto seguinte ou semelhante:

ATENÇÃO

RISCO DE EXPLOSÃO SE A BATERIA FOR  
SUBSTITUÍDA POR OUTRA DE TIPO INCORRECTO. 

ELIMINE AS BATERIAS USADAS  
SEGUNDO AS INSTRUÇÕES

Avisos
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Acesso por parte do utilizador com ferramentas

Se for necessária uma FERRAMENTA para aceder à ÁREA ACESSÍVEL POR 
PARTE DO UTILIZADOR, poderá ser impossível aceder a todos os outros 
compartimentos nessa área através da utilização da mesma FERRAMENTA, ou 
tais compartimentos devem estar assinalados de forma a desencorajar o acesso 
aos mesmos por parte do UTILIZADOR.

Uma marca aceitável para o risco de choque eléctrico é (ISO 3864, No. 5036).

Equipamento para acesso a áreas restritas

No que toca ao equipamento a ser utilizado em LOCAIS DE ACESSO 
RESTRITO, as instruções de instalação devem conter uma declaração para este 
efeito.
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AVISO

O utilizador tem de desligar o dispositivo quando estiver exposto a ambientes 
potencialmente explosivos como, por exemplo, estações de serviço, depósitos de 
produtos químicos e operações de rebentamento.
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ASUS

Endereço: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan

Tel: 886-2-2894-3447; Fax: 886-2-2890-7698

Declaração

Declaramos que os códigos IMEI para este produto, P���, foram atribuídos 
exclusivamente a cada dispositivo e apenas para este modelo. O código IMEI de 
cada dispositivo é definido na fábrica e não pode ser alterado pelo utilizador. Este 
código está em conformidade com os requisitos relevantes da especificação IMEI tal 
como definidos nas normas do GSM.

Se tiver qualquer pergunta ou comentário, não hesite em contactar-nos.

Cumprimentos,

                   

ASUSTeK COMPUTER INC. 

Tel: 886-2-2894-3447

Fax: 886-2-2890-7698

Correio electrónico: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
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ESTE MODELO SEGUE AS DIRECTRIZES INTERNACIONAIS RELATIVAS À EXPOSIÇÃO 
ÀS ONDAS DE RÁDIO
O seu telemóvel é um transmissor-receptor de rádio. Este foi concebido para não exceder 
os limites de exposição às ondas de rádio recomendados pelas directrizes internacionais. 
Estas directrizes foram desenvolvidas pela organização científica independente ICNIRP e 
incluem margens de segurança cuja finalidade é assegurar a protecção de todas as pessoas, 
independentemente da sua idade e estado de saúde.
Estas directrizes utilizam uma medida conhecida como SAR (Specific Absorption Rate, 
Taxa de absorção específica) O limite SAR definido pela ICNIRP para os dispositivos 
móveis utilizados pelo público em geral é de 2 W/kg sendo o valor SAR mais elevado 
detectado neste dispositivo quando testado junto ao ouvido de 0,712 W/kg*. Uma vez que 
os dispositivos móveis oferecem uma série de funções estes podem ser utilizados noutras 
posições como, por exemplo, no corpo tal como descrito neste guia do utilizador. Neste caso, 
o valor SAR mais elevado aquando da realização dos testes foi de 0.351               W/kg*.
Uma vez que o valor SAR é medido utilizando a potência máxima de transmissão do 
dispositivo, o valor SAR actual deste durante o seu funcionamento é inferior ao indicado 
acima. Isto deve-se a alterações automáticas ao nível da potência do dispositivo de forma a 
garantir apenas a utilização dos níveis mínimos necessários para estabelecer ligação à rede.
Embora possam existir diferenças entre os valores SAR de vários telemóveis em várias 
posições, todos eles satisfazem os requisitos governamentais em termos de uma exposição 
segura. Tenha em atenção que os melhoramentos feitos aos produtos futuros podem dar 
origem a valores SAR diferentes; seja como for, estes são sempre concebidos de forma a 
respeitarem as directrizes.
A Organização Mundial de Saúde emitiu uma declaração afirmando que a informação científica 
existente hoje em dia não indica a necessidade de precauções especiais por parte dos utilizadores 
de telemóveis. Esta organização chama a atenção para o facto de que se os utilizadores 
pretenderem reduzir a exposição podem fazê-lo limitando a duração das chamadas ou utilizando o 
serviço “mãos-livres” de forma a manter o telemóvel afastado da cabeça e do corpo.

Informação de exposição à 
radiofrequência (SAR)
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Pode encontrar informação adicional no web site da Organização Mundial de Saúde  
(http://www.who.int/emf).

*  Os testes são levados a cabo de acordo com as directrizes internacionais elaboradas para o efeito. 
Os valores limite incluem uma margem de segurança significativa para protecção adicional do 
público e também para ter em atenção as diversas variações em termos das medições feitas. A 
informação adicional relacionada inclui o protocolo de teste da ASUS, os procedimentos de avaliação 
e a variação dos valores medidos para este produto.



1��

Informação sobre Segurança

Cuidados com o telefone
Nunca deve tentar abrir o invólucro do telefone. Não há partes internas que sejam 
susceptíveis de manutenção e pode danificar circuitos electrónicos  e componentes 
sensíveis. A desmontagem não autorizada invalidará a garantia.

Nunca deve deixar o seu telefone na janela do carro ou de qualquer outra forma exposto à 
luz forte do Sol ou a um calor excessivo, durante um período prolongado. Tal poderá danificá-
lo.

Nunca deve manusear o seu telefone com as mãos molhadas, nem o expor à humidade ou 
a qualquer tipo de líquidos. As mudanças contínuas de um ambiente frio para um ambiente 
quente podem provocar condensação dentro do telefone, causando corrosão e possíveis 
danos.

Se levar o seu telefone numa mala durante a viagem, acautele-se contra os danos. Encher 
demasiado uma mala pode partir o ecrã LCD. Lembre-se de desligar as suas ligações sem 
fios durante as viagens aéreas.

Tal como acontece com todos os outros dispositivos de rádio, tocar na área da antena 
integrada, durante a conversação telefónica, pode prejudicar a qualidade e diminuir o período 
de standby, devido ao maior consumo de energia. 

A bateria

O seu telefone está equipado com uma bateria de ião lítio de alto desempenho. Poderão 
estar disponíveis outros tipos de baterias opcionais; verifique a informação junto do seu 
fornecedor local. Observe as linhas de orientação no que se refere à manutenção e a sua 
bateria deverá ter uma longa vida útil.
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•  No início da vida útil da bateria, carregue-a e descarregue-a completamente (deixe-a 
desligar) três vezes.

•  Não sobrecarregue a bateria de ião lítio, pois tal poderá levar a uma redução no 
desempenho e na vida útil da bateria. O tempo de carregamento máximo recomendado 
é de três horas.

•  Evite repetir vários carregamentos curtos. É preferível deixar a bateria descarregar e 
depois carregá-la completamente.

•  Evite carregá-la em ambientes de calor intenso ou frio extremo. É preferível uma sala 
à temperatura ambiente. A bateria tem o seu melhor desempenho a uma temperatura 
ambiente de +5 °C a +50 °C.

•  Não guarde a bateria junto a uma lareira ou fonte de calor.

•  Use apenas a bateria aprovada pelo fabricante.

•  Nunca substitua a bateria por uma não aprovada.

•  Nunca mergulhe a bateria em água, nem em qualquer outro fluido.

•  Nunca tente abrir a bateria, pois contém substâncias que podem ser prejudiciais se 
forem engolidas ou entrarem em contacto directo com a pele.

•  Nunca coloque a bateria em curto-circuito, pois poderá ser sobreaquecida e causar um 
incêndio. Mantenha-a afastada de jóias e de outros objectos metálicos.

•  Nunca descarte a bateria no fogo. Poderá explodir e libertar substâncias perigosas para 
o ambiente.

•  Nunca descarte a bateria juntamente com os seus resíduos domésticos normais. Leve-a 
para um ponto de recolha de material perigoso.

•  Não toque nos terminais da bateria.
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O carregador
• Use apenas o carregador fornecido com o seu telefone.
• Nunca puxe o cabo do carregador para o tirar da tomada – segure o carregador e puxe-o. 

AVISO! 
      Se a bateria for substituída por outra de tipo incorrecto, há risco de explosão.

Cartão de memória
•  Não retire nem introduza um cartão de memória, nem desligue o aparelho enquanto 

estiverem a ser editados dados do cartão.
•  Não toque nos terminais de metal com as mãos, nem com objectos metálicos.
•  Não dobre o cartão de memória, nem o sujeite a impactos violentos. Mantenha-o 

afastado da água e de temperaturas elevadas.
•  Mantenha todo e qualquer cartão de memória afastado do alcance de crianças.
•  Não coloque os pontos de contacto em curto-circuito, nem os exponha a líquidos ou 

humidade. Quando não estiver a ser utilizado, mantenha-o na embalagem anti-estática 
onde veio.

•  Não aplique força ao inserir ou manusear o cartão e não o exponha a um calor excessivo, 
nem a campos magnéticos fortes.

Limpeza e armazenamento
•  O seu telefone deve ser sempre manuseado com cuidado e protegido da sujidade, pó e 

humidade. Para evitar riscos, nunca coloque o seu telefone com a parte da frente virada 
para baixo.

•  Se for necessário limpar o telefone, desligue-o e limpe-o cuidadosamente com um pano 
suave e ligeiramente húmido (não molhado). Use um cotonete para limpar as lentes da 
câmara. Antes de ligar o telefone, aguarde até que seque completamente. Nunca use 
solventes para limpá-lo.

•  Se não vai usar o seu telefone durante algum tempo, carregue completamente a 
bateria e guarde o telefone num local seco, afastado da luz directa do Sol. Durante o 
armazenamento, o seu telefone deve ser sempre desligado. Recarregue a cada 6 a 12 
meses.
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•  Nunca exponha o seu telefone ao calor ou à luz forte do Sol.
•  Nunca exponha o seu telefone à humidade, nem a qualquer tipo de líquidos.
•  Não pinte o seu telefone, nem de qualquer forma bloqueie o teclado, o microfone ou a 

função de auscultador, por exemplo, com autocolantes. 

AVISO! 
      A não-observância destas instruções pode provocar graves lesões pessoais e possíveis danos materiais.

Segurança na condução
Nunca use os telefones portáteis enquanto está a conduzir. É considerado uma infracção 
conduzir com o telefone na mão ou segurando-o com o pescoço, em qualquer altura, durante 
a configuração, elaboração ou recepção de chamadas, mensagens de texto ou de qualquer 
outra comunicação móvel relacionada com dados. O uso de kits mãos-livres completamente 
instalados ainda é permitido, bem como o uso de acessórios mãos-livres alternativos.

No interesse da segurança, recomendamos-lhe o uso de um suporte ao usar qualquer tipo de 
acessório mãos-livres.

Enquanto conduzir, recomendamos-lhe que use o correio de voz, sempre que possível e que 
ouça as suas mensagens quando já não estiver no carro. Se tiver que atender uma chamada 
em mãos-livres ao conduzir, seja breve.

Os airbags inflam com muita força. Não coloque objectos, incluindo o equipamento sem fios, 
quer portátil, quer instalado, na área por cima do airbag ou na área de alcance do mesmo. Se 
o equipamento sem fios integrado no veículo for instalado incorrectamente e o airbag inflar, 
pode dar origem a graves lesões.
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Dispositivos electrónicos
A maioria dos equipamentos electrónicos modernos está protegida da energia RF.

Porém, certos equipamentos electrónicos podem não estar protegidos contra os sinais RF, 
emitidos pelo seu Pocket PC.

Pacemakers
A Health Industry Manufacturers’ Association recomenda que seja mantida uma separação 
mínima de seis (6”) polegadas entre um telefone e um pacemaker, para evitar potenciais 
interferências com este último. Estas recomendações são coerentes com a pesquisa 
independente e com as recomendações da “Wireless Technology Research”.

Se tem um pacemaker:

•  Mantenha sempre o seu telefone a mais de seis polegadas do seu pacemaker, quando 
estiver ligado.

•  Não transporte o seu telefone num bolso perto do peito.
•  Use o ouvido oposto ao pacemaker para minimizar o potencial para interferências
•  Se tem motivos para suspeitar que está a ocorrer interferência, desligue o telefone 

imediatamente.

Aparelhos auditivos

Alguns telefones digitais podem interferir com certos aparelhos auditivos. Na eventualidade 
de ocorrer interferência,contacte o Serviço ao Cliente da ASUS para debater alternativas.
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Outros dispositivos médicos

Se utiliza qualquer outro dispositivo médico pessoal, consulte o fabricante do seu dispositivo, 
para determinar se está adequadamente protegido contra energia RF externa. O seu médico 
poderá ajudá-lo a obter estas informações.

Desligue o seu telefone em instalações hospitalares, sempre que quaisquer avisos afixados 
nestas áreas o instruírem nesse sentido.

Os hospitais ou instalações hospitalares podem estar a usar equipamento que pode ser 
sensível à energia RF externa.

Veículos

Os sinais RF podem afectar sistemas electrónicos em veículos motorizados, se estes 
estiverem incorrectamente instalados ou indevidamente protegidos. Verifique, junto do 
fabricante ou do seu representante, no que se refere ao seu veículo. Deve também consultar 
o fabricante de qualquer equipamento adicionado ao seu veículo.

Instalações com avisos afixados

Desligue o seu telefone sempre que tal for indicado em avisos afixados.

Suportes magnéticos

Os campos magnéticos gerados pelos telefones Pocket PC pode danificar dados em 
suportes de armazenamento magnético, tais como cartões de crédito, discos de computador 
ou cassetes. Não coloque o seu telefone junto de tais suportes.

Nunca deve expor o seu telefone a campos magnéticos fortes, pois tal poderá provocar mau 
funcionamento temporário.
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Outras Directrizes de Segurança

Aviões

As normas proíbem o uso do seu telefone durante as viagens aéreas. Antes de embarcar no 
avião, desligue o seu telefone ou desligue as ligações sem fios.

Áreas de explosões

Para evitar interferir com operações de explosão, desligue o seu telefone quando estiver 
numa ‘área de explosão ou em áreas com este aviso afixado: ‘Desligue o rádio de duas vias. 
Cumpra com todos os sinais e instruções.

Ambientes potencialmente explosivos

Desligue o seu telefone, quando estiver numa área com um ambiente potencialmente 
explosivo e cumpra com todos os sinais e instruções.

As faúlhas em tais áreas podem provocar uma explosão ou incêndio, resultando em lesões 
corporais ou mesmo na morte.

As áreas com um ambiente potencialmente explosivo estão muitas vezes, mas não sempre, 
claramente identificadas. Incluem áreas de combustíveis, tais como bombas de gasolina, 
debaixo de deques nos barcos, instalações de armazenamento ou transferência química de 
combustível, veículos que usem gás de petróleo liquefeito (tal como propano ou butano), 
áreas onde o ar contém químicos ou partículas, tais como granulado, pó ou limalha de metal 
e qualquer outra área onde seria normalmente avisado para desligar o motor do seu veículo.

Sufocamento

Mantenha o seu telefone afastado do alcance de crianças, bem como o cartão SIM e outras 
pequenas peças que apresentem risco de sufocamento.
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Precauções

O seu Telefone Pocket PC é um equipamento de alta qualidade. Antes de o pôr em 
funcionamento, leia todas as instruções e símbolos de precaução sobre o (1) Adaptador CA 
(2) a Bateria e (3) os Produtos que Utilizam Bateria.

•  Não use este equipamento num ambiente extremo, onde se verifiquem altas temperatu-
ras ou alta humidade.

•  Não use o equipamento de forma abusiva. Evite bater, agitar ou aplicar-lhe impacto. 
Quando não estiver a usar a unidade, pouse-a, para evitar possíveis danos devido à 
instabilidade.

•  Não exponha este equipamento à chuva nem derrame bebida em cima dele.
•  Não use acessórios não autorizados.
•  Não desmonte o telefone nem os seus acessórios. Se for necessária manutenção ou 

reparação, devolva a unidade a um centro de serviço autorizado. Se a unidade for des-
montada, pode haver risco de choque eléctrico ou incêndio. 

•  Não coloque os terminais da bateria em curto-circuito com itens de metal.
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Contactos

ASUSTek COMPUTER INC. (Taiwan)

Linha gratuita:  0800-093-456 (Toll-Free call from Taiwan only) 

Fax:   886-2-2895-9254 

Correio electrónico: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 

WWW:   http://tw.asus.com 

ASUSTek COMPUTER INC. (Ásia-Pacífico)

Linha gratuita:  886-2-2894-3447 

Fax:   886-2-2890-7698 

Correio electrónico: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America) 

Linha gratuita:   +1-812-282-2787

Fax:   +1-812-284-0883

Correio electrónico: http://support.asus.com/techserv/techserv.aspx.

WWW:   http://www.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Alemanha/Áustria) 

Linha gratuita:  +49-2102-9599-10 

Fax:   +49-2102-9599-11 

Correio electrónico: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 

WWW:   http://www.asus.de

ASUS COMPUTER (China)

Tel:   +86-10-82667575 

Correio electrónico: http://vip.asus.com.cn/eservice/techserv.aspx.

WWW:   http://www.asus.com


